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Using Bluetooth
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C € 2400-2483.5 MHz <100 mW

English - Hereby, iCom S.p.A. declares that the radio equipment
type Wireless Electronic Rock Guitar 24 1320 is in compliance
with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet address:

http://www.icomtoys.it/CE-Declaration/DoC_241320.pdf

Frangais - Le soussigné, iCom S.p.A. déclare que Iéquipement
radioélectrique du type Wireless Electronic Rock Guitar 24 1320 est
conforme a la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la
déclaration UE de conformité est disponible a I'adresse internet
suivante: http://www.icomtoys.it/CE-Declaration/DoC_241320.pdf

Deutsch - Hiermit erklart iCom S.p.A., dass der Wireless Electronic
Rock Guitar 24 1320 der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. Der
vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der
folgenden Internetadresse verfligbar:

http://www.icomtoys.it/CE-Declaration/DoC_241320.pdf

Espanol - Por la presente, iCom S.p.A. declara que el tipo de
equipo radioeléctrico Wireless Electronic Rock Guitar 24 1320 es
conforme con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la
declaracién UE de conformidad esta disponible en la direccién
Internet siguiente:
http://www.icomtoys.it/CE-Declaration/DoC_241320.pdf

Portugués - O(a) abaixo assinado(a) iCom S.p.A. declara que o
presente tipo de equipamento de radio Wireless Electronic Rock
Guitar 24 1320 estd em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE.
O texto integral da declaracao de conformidade esta disponivel
no seguinte endereco de Internet:

http://www.icomtoys.it/CE-Declaration/DoC_241320.pdf

Nederlands - Hierbij verklaar ik, iCom S.p.A., dat het type
radioapparatuur Wireless Electronic Rock Guitar 24 1320 conform
is met Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de
EU-conformiteitsverklaring kan worden geraadpleegd op het
volgende internetadres:

http://www.icomtoys.it/CE-Declaration/DoC_241320.pdf

Polski - iCom S.p.A. niniejszym o$wiadcza, ze typ urzadzenia
radiowego Wireless Electronic Rock Guitar 24 1320 jest zgodny z
dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest
dostepny pod nastepujacym adresem internetowym:

http://www.icomtoys.it/CE-Declaration/DoC_241320.pdf

Lietuviy - A3, iCom S.p.A., patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas
Wireless Electronic Rock Guitar 24 1320 atitinka Direktyva
2014/53/ES. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas
Siuo interneto adresu:

http://www.icomtoys.it/CE-Declaration/DoC_241320.pdf

Latviski - Ar 3o iCom S.p.A. deklaré, ka radioiekarta Wireless
Electronic Rock Guitar 24 1320 atbilst Direktivai 2014/53/ES. Pilns
ES atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams $ada interneta vietné:
http://www.icomtoys.it/CE-Declaration/DoC_241320.pdf

Eesti - K&esolevaga deklareerib iCom S.p.A., et kdesolev
raadioseadme tlilip Wireless Electronic Rock Guitar 24 1320
vastab direktiivi 2014/53/EL néuetele. ELi vastavusdeklaratsiooni
taielik tekst on kattesaadav jargmisel internetiaadressil:

http://www.icomtoys.it/CE-Declaration/DoC_241320.pdf

Cestina - Timto iCom S.p.A. prohlasuje, Ze typ radiového zafizeni
Wireless Electronic Rock Guitar 24 1320 v souladu se smérnici
2014/53/EU. UpIné znéni EU prohlaseni o shodé je k dispozici na
této internetové adrese:
http://www.icomtoys.it/CE-Declaration/DoC_241320.pdf

Slovensky - iCom S.p.A. tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie
typu Wireless Electronic Rock Guitar 24 1320 je v sulade so
smernicou 2014/53/EU. Uplné EU vyhlasenie o zhode je k
dispozicii na tejto internetovej adrese:
http://www.icomtoys.it/CE-Declaration/DoC_241320.pdf

Romdn - Prin prezenta, iCom S.p.A. declara ca tipul de echipament
radio Wireless Electronic Rock Guitar 24 1320 este in conformitate

cu Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE de
conformitate este disponibil la urmatoarea adresa i nternet:

http://www.icomtoys.it/CE-Declaration/DoC_241320.pdf

Dansk - Producenten, iCom S.p.A., erklzerer, at“Wireless Electronic
Rock Guitar 24 1320" en type af tradlest radioudstyr, er i
overensstemmelse med direktivet 2014/53/EU. Den fulde tekst
for CE-overensstemmelseserklaeringen er tilgeengelig pa
folgende hjemmeside:
http://www.icomtoys.it/CE-Declaration/DoC_241320.pdf

EAAnvika - O kataokevaoTtng, iCom S.p.A., SnAwvel 6Tt 0 TUTOG
Aoupuatou padloe§omhiopou “Wireless Electronic Rock Guitar 24
1320" ouppopewveTal pe TNV odnyia 2014/53 / EE. To mARpeg
Keipevo g SnAwong cuppopewong tng EE dwatiBetar otnv
akdAouBn SievBuvon oto Aladiktuo:
http://www.icomtoys.it/CE-Declaration/DoC_241320.pdf

Suomi - Valmistaja iCom S.p.A. vakuuttaa, ettd langaton
radiolaitteisto tyyppi “Wireless Electronic Rock Guitar 24 1320" on
direktiivin 2014/53/EU mukainen. Taysimittaisen
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti on saatavilla
seuraavassa verkko-osoitteessa:

http://www.icomtoys.it/CE-Declaration/DoC_241320.pdf

Svenska - Tillverkaren iCom SpA intygar att den tradl6sa
radioutrustningen “Wireless Electronic Rock Guitar 24 1320”
overensstammer med direktiv 2014/53/EU. Den fullstandiga
texten till EU-forsékran om Gverensstammelse finns pa foljande
internetadress:

http://www.icomtoys.it/CE-Declaration/DoC_241320.pdf

Norsk - Herved erklaerer iCom S.p.A. at radioutstyrstypen Tradles
“Wireless Electronic Rock Guitar 24 1320” er i samsvar med
direktiv 2014/53/EU. Hele teksten til EU sin -samsvarserklaeringen
er tilgjengelig pé felgende internettadresse:
http://www.icomtoys.it/CE-Declaration/DoC_241320.pdf

Maltese - Il-manifattur, iCom S.p.A., jiddikjara li t-tip ta’ apparat
tar-radju Wireless “Wireless Electronic Rock Guitar 24 1320”
jikkonforma mad-Direttiva 2014/53/UE. It-test shih tad-
dikjarazzjoni ta’ konformita tal-UE huwa disponibbli fuq I-indirizz
tal-Internet li gej:
http://www.icomtoys.it/CE-Declaration/DoC_241320.pdf

Slovenscina - Proizvajalec iCom S.p.A izjavlja, da je vrsta naprave
brezzi¢ni radio ,Wireless Electronic Rock Guitar 24 1320” skladna
z direktivo 2014/53/EU. Celotno besedilo izjave o skladnosti EU
najdete na naslednjem spretnem naslovu:

http://www.icomtoys.it/CE-Declaration/DoC_241320.pdf

Magyar - Az iCom S.p.A. gyarté kijelenti, hogy a radids, vezeték
nélkuli“Wireless Electronic Rock Guitar 24 1320” berendezés tipus
megfelel a 2014/53/EU irdnyelvnek. Az EU megfeleléségi
nyilatkozat teljes szovege az alabbi internetes oldalon érhet6 el:

http://www.icomtoys.it/CE-Declaration/DoC_241320.pdf

Bbwneapcku - Mpounssogutenat iCom S.p.A. geknapupa, ye TUMbLT
6e3xnyHo pagrnoobopyasaHe ,Wireless Electronic Rock Guitar 24
1320" oTroBaps Ha M3MCKBaHMATa Ha Aupektnea 2014/53/EC.
MbAHUAT TEKCT Ha AeknapauuaATa 3a cbotBeTcTBrEe EC MOXe fia
HamepwTe Ha cnefHuA aapec B VIHTepHeT:

http://www.icomtoys.it/CE-Declaration/DoC_241320.pdf

Gaeilge - Dearbhaionn an déantdir, iCom S.p.A., go bhfuil an cineél
gléis raidié Wireless “Wireless Electronic Rock Guitar 24 1320" i
gcombhréir leis an treoir 2014/53/AE.Ta téacs iomlan an dearbhaithe
comhréireachta AE le fail ag an seoladh idirlin seo a leanas: http://
www.icomtoys.it/CE-Declaration/DoC_241320.pdf

Hrvatski - Proizvodac, tvrtka iCom S.p.A., izjavljuje da je vrsta
bezi¢nog radio uredaja “Wireless Electronic Rock Guitar 24 1320”
u skladu s Direktivom 2014/53/EU. Kompletan tekst EU izjave o
sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj adresi:

http://www.icomtoys.it/CE-Declaration/DoC_241320.pdf

Italiano - 1l fabbricante, iCom S.p.A., dichiara che il tipo di
apparecchiatura radio Wireless Electronic Rock Guitar 24 1320 é
conforme alla direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della
dichiarazione di conformita UE & disponibile al seguente indirizzo
Internet:

http://www.icomtoys.it/CE-Declaration/DoC_241320.pdf



POWER SUPPLY

Use a screwdriver to open
the battery compartment.
Insert 3 x 1.5 V batteries
R6/AA (not supplied),
ensuring correct polarity
(+/-). Re-fit battery cover.
Replace batteries when
the quality of sound becomes bad. Use alkaline batteries
to obtain a longer duration.

ATTENTION - BATTERY CARE:

Non-rechargeable batteries are NOT to be recharged. - Rechargeable batteries
must be removed from the product before being charged. « Rechargeable
batteries are only to be charged under adult supervision. « Different types of
batteries or new and old batteries are not to be mixed. - Use only batteries of
the same or equivalent type. - Batteries are to be inserted with correct
polarity. - Remove exhausted batteries to prevent leakage. « Do not short
circuit supply terminals. - Remove batteries during long periods of non-use.

WASTE DISPOSAL STANDARDS
For information regarding the disposal of the items mentioned here below,
please refer to Council Administration office regarding specialised waste

collection centres.
H &

2. PACKAGING DISPOSAL: Take the paper, cardboard and corrugated board to
the appropriate waste collection centres. Plastic material must be placed in
the relevant collection containers.

1. DISPOSAL OF BATTERIES: Protect the environment by
disposing of batteries in the special containers provided
for this use.

The symbols indicating the various types of plastic are:

PET PE PVC PP PS o

Key for the different types of plastic materials:

PET= Polyethylene terephtalate - PE= Polyethylene, code 02 for PE-HD, 04
for PE-LD « PVC =Polyvinyl chloride « PP= Polypropylene « PS= Polystyrene,
Polystyrene foam « 0= Other polymers (ABS, Laminates, etc.)

disposed of in the domestic waste at the end of its useful life. ﬁ
Instead, it should be taken to your nearest designated collection .
point or recycling facility. Alternatively, check with your retailer and return
the product when buying a replacement, on a one-to-one basis or as free of
charge in case the size is smaller than 25 cm. Appropriate disposal promotes
the recycling of parts and materials, as well as helping to protect the
environment and human health. Under current legislation, strict penalties
are enforced against those disposing of products illegally. For more

information about the collection of special waste, contact your Local
Authority.

3. DISPOSING OF ELECTRICAL APPLIANCES: The wheelie bin
symbol with a cross indicates that the product must not be

SWITCHING ON/OFF

Turn on the instrument by moving the switch @ ,at the
back of the instrument, to the ON position. To switch the
instrument off move the same selector to OFF.

SWITCHING ON / OFF

10 DEMOSONGS
CONNESSIONE WIRELESS
1 DEMOSONG

STOP

HEADSET SOCKET
SHOULDER STRAP

CYCRCEONCKCRC)

CONNECTING THE MICROPHONE HEADSET
(supplied)

Insert the microphone plug into the socket @
Warning!: To avoid “feed back” please place the
microphone as far from the speaker as possible. Wear the
headset microphone as indicated in the figure and
position the microphone as near to your mouth as
possible.

HOW TO PLAY
This keyboard has 10 demosongs. Press the @ key in
sequence to choose the demosongs. Press the @ key to

listen to only one song. Press @ key (Stop) to interrupt.
By touching continuously at least 2 cords with the

fingers @ the melody of the song is played.
N.B.: You may find it difficult to execute this function if
the skin on your fingers is dry and chafed.

WIRELESS CONNECTION
An external audio source can be connected
(smartphone, tablet, PC, etc. - not supplied) as follows:

1. Hold down the WIRELESS button @ for afew seconds
until you hear an audible sound.

2. Turn on the device search on your smartphone, tablet,
etc. and select “Bontempi241320” to pair it with the
headset: an audible sound indicates that it is
connected.

3. Search through the playlist on your smartphone or
computer for a song and play it. You can listen to the
song through the speaker on your guitar.



ALIMENTATION
Ouvrir I'emplacement por-
te-piles avec un tournevis.
Insérer 3 piles de 1,5 V
type R6/AA (non four-
nies), en faisant attention a
la polarité correcte (+/-).
Remettre le couvercle a son emplacement. Substituer les
piles quand la qualité du son devient mauvaise. Utiliser
des piles alcalines pour obtenir une longue durée.

CONSEILS POUR L'UTILISATION DES PILES: - Enlever les piles
déchargées de I'emplacement porte-piles. - NE PAS recharger des piles qui ne
sont pas “rechargeables”. « Pour recharger les piles, les enlever de leur
emplacement. « Recharger les piles avec la supervision d’un adulte. « Insérer
les piles avec la polarité correcte. « Ne pas utiliser des types de piles
différents ou des piles neuves et piles déchargées en méme temps. - Utiliser
seulement des piles du type recommandé ou équivalentes. « Ne pas court-
circuiter les terminaux d’alimentation. « Enlever les piles quand l'instrument
n'est pas utilisé pendant une longue période.

REGLES POUR ECOULEMENT DES ORDURES: Pour
I'écoulement des matériaux indiqués ci-dessous, se renseigner auprés des
Administrations Communales au sujet des centres d'écoulement spécialisés.

1 - ECOULEMENT DES PILES - Pour aider la protection de 'environnement ne
pas jeter les piles déchargées parmi les ordures normales, mais dans des
conteneurs spéciaux situés dans les centres de ramassage.

2 - ECOULEMENT DES EMBALLAGES - Remettre les 3k
emballages en papier, carton et carton ondulé dans les E %@
centres découlement spécifiques. Les parties en

plastique de I'emballage doivent étre placées dans les conteneurs pour la
récolte prévus a cet effet.

Les symboles qui reperent les différents types de plastique sont:

PET PE PVC PP PS o

Légende relative au type de matériau plastique

+ PET= Polyéthyléne téréphtalate - PE= Polyéthyléne, le code 02 pour
PE-HD, 04 pour PE-LD « PVC= Chlorure de Polyvinyle « PP=Polypropyléne -
PS= Polystyréne, Polystyréne expansé - 0= Autres polyméres (ABS, Couplés,
etc.)

3. DISPOSITION POUR APPAREILS ELECTRIQUES - Le symbole de la poubelle &
roues avec une croix indique que le produit ne doit pas étre
déposé dans les ordures ménageéres a la fin de son cycle. Il doit
étre mis dans un point de collecte ou de recyclage approprié. A
défaut, vérifier avec votre revendeur et retourner le produit lors
de I'achat du produit de remplacement ou, si la dimension est
inferieur @ 25 cm, on peut le retourner gratuitement.. La disposition
appropriée promeut le recyclage des parties et des matériels, aussi bien quel
‘aide pour protéger I'environnement et la santé humaine. Conformément a la
législation actuelle, des pénalités strictes sont faites contre ceux disposant
des produits illégalement. Pour plus d'informations sur la collecte de déchets
spéciaux, contacter la Collectivité locale.

ALLUMAGE/ARRET

Pour allumer l'instrument positionner l'interrupteur @ ,
situé a l'arriere de l'instrument, sur ON, pour |'éteindre
sur OFF.

ALLUMAGE/ARRET

10 MORCEAUX

CONNEXION WIRELESS

1 MORCEAU

STOP

PRISE POUR MICRO A CASQUE
BANDOULIERE

CXCRCACKCXCRS

BRANCHEMENT DU MICRO-CASQUE
(fourni)

Pour utiliser le micro, introduire la fiche dans la prise @
AVERTISSEMENTS: Pour éviter le “feed back” éloigner le
microphone du haut-parleur m. Enfilez le casque-
microphone comme indiqué sur l'illustration et placez le
microphone le plus prés possible de votre bouche.

COMMENT JOUER
Linstrument contient 10 morceaux préenregistrés. Pour
choisir les morceaux préenregistrés, appuyer sur la

touche @ répétitivement. La touche @ permet
d‘écouter un seul morceau. Pour interrompre le morceau

il suffit de presser la touche @ (Stop).
En touchant de fagon répétée au moins 2 cordes avec

les doigts @, la mélodie de la chanson commence.
N.B.: cette fonction s'active difficilement lorsque la peau
des doigts est séche.

CONNEXION WIRELESS

Il est possible de connecter une source musicale
externe (smartphone, tablette, PC etc. - non fournis)
comme suit:

1. Maintenez le bouton WIRELESS @ enfoncé pendant
quelques secondes jusqu'a entendre un son
acoustique.

2. Activer le la recherche sur votre smartphone, tablette
etc. et sélectionner « Bontempi241320 » pour
I'associer au casque : un son acoustique indique que la
connexion a réussi.

3. Chercher une chanson dans la liste de lecture de votre
smartphone ou de votre ordinateur et lancer la lecture.
La chanson pourra étre écoutée depuis le haut-parleur
de votre guitare.



DEUTSCH

STROMVERSORGUNG
Das Batteriefach mit einem
Schraubenzieher  6ffnen.
Dann werden 3 batterien a
1,5V (Typ R6/AA) einlegen ,
dabei auf die richtige
Polaritat achten (+/-).
Batterien sind nicht im Lieferumfang enthalten.
Batteriefach schlieBen Batterien auswechseln, sobald die
Klangqualitdt abnimmt. Um die Lebensdauer des
Instrumentes zu verlangern, wird die Verwendung von
Alkalibatterien empfohlen.

HINWEISE BEI BATTERIEBETRIEB: - Erschipfte Batterien aus dem
Produkt herausnehmen! - Nichtaufladbare Batterien diirfen nicht aufgeladen
werden! - Batterien vor dem Laden aus dem Spielzeug entnehmen! -
Batterien nur unter Aufsicht Erwachsener laden! - Batterien mit der richtigen
Polaritdt einlegen! « Ungleiche Batterietypen oder neue und gebrauchte
Batterien diirfen nicht zusammen verwendet werden! - Nur die empfohlenen
(oder gleichwertige) Batterien verwenden! - Endverschliisse nicht
kurzschlieBen! « Wenn das Produkt iiber ldngere Zeit nicht benutzt wird,
Batterien entfernen.

RICHTLINIEN ZUR ENTSORGUNG

Bzgl. der Entsorgung der unten aufgefiihrten Sondermaterialien informieren
Sie sich bitte bei den Gemeindeverwaltungen der spezialisierten
Entsorgungszentren.

1. BATTERIEENTSORGUNG: Aus Umweltschutzgriinden sind die leeren
Batterien gemaB den gesetzlichen Bestimmungen in den dafiir vorgesehenen

Sammelbehéltern zu entsorgen.

K>
2. ENTSORGUNG VON VERPACKUNGEN: Verpackungen Q}@
aus Papier, Karton und Wellpappe sind in den
entsprechenden  Sammelstellen abzugeben. Plastikbestandteile der
Verpackungen miissen in den dafiir vorgesehenen Sammelbehélter entsorgt
werden.
Die Symbole der verschiedenen Plastikarten sind:

A A A A A
Ty T2y 9 ) &) Lo
PET PE PVC PP PS

Legende der Plastiktypen:
« PET= Polydthylenterephthalat « PE= Polyathylen, Code 02 fiir PE-HD, 04

)

A
07
(o]

fiir PE-LD « PVC= Polyvinylchlorid - PP=Polypropylen « PS= Polysterol,

Polysterolschaum « 0= Andere Polymere (ABS, Verhindungen, etc.)
3. ENTSORGUNGSHINWEIS FUR ELEKTRONISCHE GERATE: Das Symbol der
Miilltonne mit Kreuz bedeutet, das der Artikel am Ende seiner
Laufzeit nicht im Hausmiill entsorgt werden darf. Geben sie E
diesen bei ihrem ndchstgelegenen Sondermiilldepot oder dafiir
vorgesehne Riicknahmestellen ab. Oder fragen sie ihren  m—m
zustandigen Fachhéndler nach der Riicknahme des Artikels,
wenn sie einen Ersatzartikel kaufen oder kostenlos im Falle, daB die GroBe
weniger als 25 cm ist. Fachgerechte Entsorgung tragt zum Umweltschutz,
zum Schutz der Gesundheit und zur Resourcenschonung bei. lllegale
Entsorgung verstoBt gegen geltendes Gesetz und wird mit Geldstrafen
geahndet. Fiir mehr Informationen iiber fachgerechte Entsorgung fragen sie
die zusté@ndigen Behdrden.
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EINSCHALTEN / AUSSCHALTEN

Zum Einzuschalten des Gerats Wahlschalter ® auf der
Riickseite des Instruments, auf ON zum Ausschalten, auf
OFF stellen.

EIN-/AUSSCHALTEN

10 DEMOSONGS
WIRELESS-FUNKTION

1 DEMOSONG

STOP

BUCHSE FUR HEADSET-MIKROFON
TRAGEGURT

CYCRCEONCKCRC)

ANSCHLUSS DES HEADSET-MIKROFONS

(mitgeliefert)
Stecke zum Gebrauch des Mikrofons den Mikro-Stecker

in den -Anschluss @

ACHTUNG!: Um unangenehme Pfeiftone zu vermeiden,
das Mikrofon nicht zu nahe an den Lautsprecher halten.
Setze das Headset auf, wie in der Abbildung gezeigt und
positioniere das Mikrofon so nah wie méglich am Mund.

BEDIENUNG

Das Gerat verfligt Uber 10 bereits gespeicherte Stiicke.
Zum Auswadhlen der Demosongs ist die Taste @

mehrmals zu driicken. Mit der Taste @ ist es moglich,
nur einen einzigen Song abzuspielen. Driicken Sie der

Taste @ (Stop), um das Abspielen zu stoppen. Indem

mehrere Male mindestens 2 Saiten @ mit den Fingern
beriihrt werden, wird die Melodie des Liedes gespielt.
Hinweis: Diese Funktion ist nur schwer zu aktivieren,
wenn die Haut an den Fingern trocken ist.

WIRELESS-FUNKTION

Es kann auch eine externe Musikquelle (Smartphone,
Tablet, PC usw. - nicht mitgeliefert) angeschlossen
werden. Dazu ist folgendermal3en vorzugehen:

1.Die Taste WIRELESS @ einige Sekunden lang
gedriickt halten, bis ein akustischer Ton zu horen ist.

2. Die Geratesuche auf lhrem Smartphone, Tablet usw.
aktivieren und ,Bontempi241320” auswahlen, um es
mit dem Headset zu verbinden: ein akustischer Ton
zeigt die erfolgreiche Verbindung an.

3.Suchen Sie einen Song aus der Playlist lhres
Smartphones oder lhres Computers und spielen Sie
ihn ab. Der Song kann Uber den Lautsprecher des
Gitarre wiedergegeben werden.



ALIMENTACION
Abran el hueco destinado
a las pilas con un destornil-
lador de estrella. Coloquen
3 pilas de 1,5V del tipo
R6/AA (que no se entre-
gan con el aparato).
Asegurese de que la polari-
dad sea correcta (+/-). Cierren la tapa. Sustituya las
baterias cuando la calidad del sonido se convierta medio-
cre. Para una larga duracion se aconseja usar baterias
alcalinas.

ADVERTENCIAS: - Quiten las pilas descargadas del sitio en el que se
colocan las pilas. « No recarguen pilas que sean del tipo no recargables. - Para
recargar las pilas, quitenlas del sitio en el que estén colocadas. « Recarguen las
pilas bajo la supervision de una persona adulta. « Coloquen las pilas
respetando la correcta colocacion de los polos. « No usen pilas de tipo diferente
ni pilas nuevas y usadas juntas. « Usen solamente pilas del tipo recomendado
0 equivalentes. - No pongan en cortocircuito los terminales de alimentacién. «
Quiten las pilas si el instrumento no se usa durante largos periodos.

NORMAS PARA LA GESTION INTEGRAL DE LOS
RESIDUOS SOLIDOS

Para la gestion de los residuos detallados a continuacion, informarse en el
Ayuntamiento de la propia ciudad sobre la actividad de las entidades
responsables especializadas en la gestion integral de los residuos.

1. ELIMINACION DE LAS PILAS - Para respetar la proteccion del ambiente, no
tirar las pilas usadas descargadas con los normales deshechos sino llevarlas a

los contenedores creados a propdsito en los centros de Ei

recogida.

2. GESTION DE LOS EMBALAJES - Depositar los embalajes

de papel, cartdn y cartén ondulado en los centros de recogida especificos. Las
partes de pléstico del embalaje deben colocarse en los contenedores
apropiados para la recogida.

Los simbolos que identifican los distintos tipos de plastico son:

PET PE PVC PP PS o

Leyenda relativa al tipo de material plastico:

- PET= Polietileno tereftalato « PE= Polietileno, el cddigo 02 s para el PE-HD y
el 04 para el PE-LD « PVC= Polivinil cloruro « PP=Polipropileno « PS=
Poliestireno, espuma de poliestireno - 0= Otros polimeros (ABS, Acoplados, etc.)

3. DESECHO DE APARATOS ELECTRONICOS: El simbolo del
contenedor tachado con una cruz indica que el producto no
_—

debe de secharse en la basura doméstica una vez finalizada su
vida (til, sino en un punto de recogida de residuos o centro de
reciclaje. Como alternativa, consulte con su distribuidor para devolver el
producto en el momento de adquirir un aparato equivalente o, si la
dimencidn esta inferior a 25 cm, se puede devolver sin cargo . La recogida de
residuos adecuada favorece el reciclaje de piezas y materiales, y ayuda a
proteger el medio ambiente y la salud. Sequn la legislacién vigente, la
disposicion ilegal de residuos por parte del usuario, puede suponerle penas
estrictas. Para obtener mds informacién acerca de la recogida selectiva de
residuos especiales, pongase en contacto con la autoridad local.

ENCENDIDO / APAGADO

Para encender el instrumento, colocar el selector @
presente en la parte trasera del instrumento en ON, para
apagarlo posicionarlo en OFF.

ENCENDIDO / APAGADO
10 DEMOSONGS
CONEXION INALAMBRICA

SXCICIOIOICIS)

1 DEMOSONG
STOP
TOMA PARA MICROFONO AURICULAR
CORREA
CONEXION DEL AURICULAR CON

MICROFONO (suministrado)

Para el uso del micréfono, introduce la clavija en la

toma @

iATENCION! Para evitar fastidiosos silbidos no acerque el
micréfono al altavoz.

Usa el micréfono de casco como se indica en la figura y
posiciona el micréfono lo mas cercano posible de la
boca.

COMO TOCAR
El instrumento contiene 10 piezas musicales
pregrabadas. Para seleccionar las piezas musicales

pregrabadas, pulsar la tecla @ las veces que sea
necesario. El botén @ permite escuchar una sola pieza

musical. Para detener la ejecucion, pulsar la tecla @
(Stop).

Tocando reiteradamente al menos 2 cuerdas con los
dedos @ se ejecuta la melodia de la cancion.

Nota: Es dificil activar esta funcién si la piel de los dedos
es seca.

CONEXION INALAMBRICA

Existe la posibilidad de conectar una fuente musical
externa (teléfono inteligente, tableta, PC, etc. - no
suministrados) siguiendo estos paso:

1.Mantén presionada la tecla WIRELESS @ durante
unos segundos hasta escuchar un sonido acustico.

2. Activa la busqueda de dispositivos en tu teléfono
inteligente, tableta, etc. y selecciona
“Bontempi241320” para combinarlo con el auricular:
un sonido indica que la conexién se ha realizado con
éxito.

3.Busca una pieza musical de la lista de reproduccion
del teléfono inteligente o del ordenador y reproducela.
La pieza musical se podra escuchar desde el altavoz de

la guitarra.



PORTUGUES

ALIMENTAgi\o

Abrir a tampa do aloja-
mento das pilhas. Inserir 3
pilhas de 1,5V tipo R6/
AA (ndo incluidas) obser-
vando a correta polarida-
de (+/-). Fechar nova-
mente a tampa. Substituir
as pilhas quando a qualidade do som néo for boa. Para
uma longa duracao, aconselha-se o uso de pilhas
alcalinas.

CUIDADOS PARA O USO DAS PILHAS:

Retirar as pilhas descarregadas do alojamento das pilhas. « Ndo recarregar
pilhas ndo recarregaveis. - Remover as pilhas para recarrega-las. « A operacao
de recarga das pilhas deve ser mediante a supervisao de um adulto. « Inserir
as pilhas com a correta polaridade. « Nao utilizar tipos diversos de pilhas ou
pilha novas e utilizadas ao mesmo tempo. « Utilizar somente pilhas do tipo
aconselhado ou equivalente. « Nao efetuar curto-circuito nos terminais de
alimentagao. Remover as pilhas em caso de longo periodo de inutilizacdo do
instrumento.

NORMAS PARA A ELIMINACAO
Informar-se na prefeitura sobre os centros especializados para a eliminacao
dos elementos ahaixo indicados.

1. ELIMINACAO DAS BATERIAS: Para contribuir com a protecdo ambiental, ndo
deitar as baterias descarregadas no lixo comum mas depositd-las em centros

especificos de recolha. e
2. ELIMINACAO DAS EMBALAGENS: Entregar as E %9
embalagens de papel, papeldo e papeldo ondulado em
centros especificos de recolha. As partes em plastico da embalagem devem
ser eliminadas em contentores especificos para a recolha.
0s simbolos que individualizam os varios tipos de plastico sdo:
& & & EE b
PET PE PVC PP PS o
Legenda relativa ao tipo de material pldstico:
« PET= Politereftalato de etileno « PE= Polietileno, com cddigo 02 para
PE-HD, 04 para PE-LD « PVC= Cloreto de polivinilo « PP= Polipropileno -
PS= Poliestireno, Poliestireno expandido « 0= Outros polimeros (ABS,

Acoplados, etc.)

3. INFORMAGOES AOS UTILIZADORES DE APARELHOS ELETRICOS:
|

0 simbolo do bidao barrado indica que a aparelhagem ndo deve
ser considerada um detrito genérico urbano no final de sua vida
(til e o utilizador deve entregd-lo a centros especializados de
recolha ou entregé-lo ao revendedor no momento da compra de uma nova
aparelhagem equivalente, gratuitamente, para produtos com dimensao
inferior a 25 cm. A correta eliminacao do detrito contribui a evitar possiveis
efeitos negativos para 0 ambiente e para a satide, além de favorecer também
a reutilizacdo e ou reciclagem dos materiais com os quais a aparelhagem é
composta. A eliminacdo do produto realizada de forma abusiva pelo
utilizador estd sujeita a sancdes previstas pelas normativas atuais. Para
maiores informacdes sobre a recolha de detritos especiais, contactar as
autoridades locais competentes.

COMO LIGAR E DESLIGAR

Para ligar o instrumento, deslocar o seletor @ presente
na parte posterior do instrumento, para ON e para
desligé-lo, colocar em OFF.

() LIGA/DESLIGA

10 MUSICAS PRE-REGISTADAS

CONEXAO WIRELESS

1 MUSICA PRE-REGISTADA

STOP

(B TOMADA PARA MICROFONE DE CAPACETE
(® CORREIA

®EOE

CONEXAO DO MICROFONE DE CAPACETE
(fornecido)

Para utilizar o microfone, introduza o jack na tomada @
Atencéo: Para evitar apitos incbmodos nao aproxime o
microfone do altifalante.

Coloque o microfone de capacete conforme indicado na
figura e posicione o microfone o mais perto possivel da
boca.

COMO TOCAR O INSTRUMENTO

O instrumento contém 10 musicas pré-registadas. Para
escolher as musicas pré-gravadas pressionar a tecla @
em sucessdo. A tecla @ permite ouvir uma sé musica.

Para interromper a execucdo, pressionar a tecla @
(Stop).

E possivel executar a melodia das musicas pré-registadas
tocando contemporaneamente pelo menos duas

cordas com os dedos @ Nota: Esta funcéo ativa-se com
dificuldade em presenca de pele seca nos dedos.

CONEXAO WIRELESS

E possivel conectar uma fonte musical externa
(smartphone, tablet, PC etc. - ndo fornecidos) como
segue:

1. Manter premida a tecla WIRELESS @ por alguns
segundos até ouvir um som acustico.

2. Ativar a busca de dispositivos no seu smartphone,
tablet etc. e selecionar “Bontempi241320” para
associa-lo com o fone de ouvido: um som acustico
indica que a conexao foi feita com sucesso.

3. Procurar uma musica da playlist do smartphone ou do
computador e executa-la. A musica poderd ser ouvida
através do altifalante do violao.



NEDERLAND

STROOMVERZORGING
Open het batterijenvak met
een kruisschroevendraaier.
Breng 3 batterijen van 1,5V
type R6/AA (niet
bijgeleverd), let daarbij op
de correcte polariteit (+/-).
Sluit de deksel. Vervang de
batterijen wanneer de geluidskwaliteit te wensen over laat.
Voor een lange levensduur wordt het geadviseerd
alkalinebatterijen te gebruiken.

HET GEBRUIK VAN DE BATTERIJEN:

Verwijder lege batterijen uit hun vakjes. - Laad de niet-oplaadbare batterijen
NIET op. « Voor het opladen van batterijen moeten ze uit hun vakjes worden
verwijderd. - Laad de batterijen op onder toezicht van volwassenen. o Breng
de batterijen aan met de correcte polariteit. « Gebruik niet tegelijkertijd
batterijen van verschillende merken, of nieuwe en gebruikte batterijen
tesamen. - Gebruik alleen batterijen van het aangeraden soort of een
soortgelijk type. « Veroorzaak geen kortsluiting met de contactklemmen van
de stroomverzorging. - Verwijder de batterijen als het instrument voor een
langere periode niet wordt gebruikt.

RICHTLIJNEN OMTRENT DE VERZAMELING VAN AFVAL
M.b.t. de afvalverzameling van de beneden vermelde speciaalmaterialen
informeert u zich aub. bij de gemeente van de gespecialiseerde
afvalverzamelpunten.

1. HET WEGWERPEN VAN DE BATTERIJEN: Ter bescherming van het milieu
mogen de batterijen niet in de normale vuilnishak geworpen worden, maar

in de speciale bakken voor batterijen. Ve

2. VERZAMELING VAN VERPAKKINGEN: Verpakkingen van E%@
papier, karton en golfkarton dienen bij de

overeenkomstige verzamelpunten ingeleverd te worden. Voor plastikdelen
van de verpakkingen dienen de daavoor bepaalde verzamelcontainers
gebruikt te worden

De symbolen van de diverse plastiktypes zijn:

PET PE PVC PP PS o
Legenda van plastiktypes:
« PET= Polyethyleenterefthalat « PE= Polyethyleen, Code 02 fiir PE-HD, 04

fiir PE-LD « PVC= Polyvinylchloride « PP=Polypropylene « PS =Polysterool,
Polysteroolschuim « 0= Andere Polymere (ABS, verbindingen, enz.)

3. INFORMATIE VOOR DE GEBRUIKERS VAN ELEKTRISCHE
APPARATEN: Het symbool van de doorkruiste vuilnishak geeft E
aan dat de apparatuur op het einde van zijn levensduur niet
weggegooid mag worden met het normaal huishoudelijk afval, S
maar dat de gebruiker het moet toevertrouwen aan een containerpark in zijn
gemeente of aan de koper, bij aankoop van een nieuwe equivalente
apparatuur of gratis, indien het kleiner is dan 25 cm. De correcte toewijzing
van het afval draagt bij tot het voorkomen van mogelijke negatieve effecten
op het milieu en de gezondheid. Zo bevordert men bovendien het hergebruik
en/of de recyclage van de materialen waaruit de apparatuur bestaat. Het
verkeerd afdanken van het product vanwege de gebruiker, gaat gepaard met

sancties zoals voorgeschreven door de wet. Voor meer informatie over het
afdanken van speciaal afval, contacteer de bevoegde plaatselijke overheden.

INSCHAKELING/UITSCHAKELING

Zet de keuzeschakelaar @ aan de achterkant van het
instrument op ON om het instrument in te schakelen, op
OFF om uit te schakelen.

() INSCHAKELING/UITSCHAKELING
(@ 10 DEMOSONG

(@ DRAADLOZE VERBINDING

® 1 DEMOSONG

@ stop

@ AANSLUITING VOOR MICROFOON VAN DE
KOPTELEFOON

(& SCHOUDERRIEM

AANSLUITING VAN DE MICROFOON VAN DE
KOPTELEFOON (meegeleverd)

Steek de stekker in de aansluiting @ om de microfoon
te gebruiken.

Aandacht: Om vervelende fluittonen te vermijden, mag
u de microfoon niet bij de luidspreker brengen.

Draag de microfoon van de koptelefoon zoals in de
afbeelding is aangegeven en breng de microfoon zo
dicht mogelijk bij uw mond.

HET INSTRUMENT BESPELEN
Het instrument bevat 10 vooraf geregistreerde
melodieén. Om de geregistreerde songs te kiezen, druk

opeenvolgend op de toets @ De toets @ dient om

één enkele song te beluisteren. Druk op de toets @
(Stop) om de uitvoering te stoppen.
Als u minstens 2 snaren herhaaldelijk met uw vingers

aanraakt @, wordt de melodie van het lied afgespeeld.
N.B.: Wanneer de huid van uw vingers droog is, is deze
functie moeilijk te activeren.

DRAADLOZE VERBINDING

Het is mogelijk een externe muziekbron te verbinden
(smartphone, tablet, pc, enz. - niet-meegeleverd). Dit
doet u als volgt.

1.Houd de toets WIRELESS @ enkele seconden
ingedrukt, tot u een geluid hoort weerklinken.

2. Activeer de functie Apparaten zoeken van uw
smartphone, tablet, enz. en selecteer
“Bontempi241320” om hem af te stemmen op de
headset: een geluidssignaal geeft aan dat de
aansluiting gelukt is.

3. Zoek een song in de playlist van de smartphone of
computer en speel die af. De song kan beluisterd
worden via de luidspreker van de gitaar.



ZASILANIE

Nalezy uzy¢ srubokretu,
aby otworzy¢ komore
baterii i umiescic 3 baterie
R6/AA po 1,5V (nie
wchodza w sktad zestawu),
upewniajac sie, ze
polaryzacja jest prawidtowa
(+/-). Zamkna¢ wieko.
Zmieni¢ baterie, kiedy jakos¢ dZzwieku pogarsza sie. Dla
dtuzszego uzytku, stosowac baterie alkaliczne.

UWAGA - PRZECHOWYWANIE BATERII

Baterie niefadowalne nie moga by¢ ponownie tadowane - Baterie tadowalne
muszq zosta¢ usuniete z zabawki przed tadowaniem - Baterie tadowalne
moga by¢ fadowane jedynie pod nadzorem dorostych « Rézne typy baterii,
nowe lub stare baterie nie moga by¢ taczone « Uzywac jedynie baterii tego
samego lub podobnego typu + Baterie maja by¢ umieszczone zgodnie z
whasciwa biegunowoscia « Usunac zuzyte baterie, zeby unikna¢ wycieku « Nie
doprowadzac do zwar¢ terminali zasilania « Usuna¢ baterie podczas dtugich
okresow nieuzywania.

STANDARDY UTYLIZACJI ODPADOW

Dla informacji na temat utylizacji elementéw wymienionych ponizej, nalezy
skontaktowac sie z Biurem Zarzadzen Administracyjnych odnosnie do
wyspecjalizowanych miejsc skupu.

1. UTYLIZACJA BATERII - nalezy chroni¢ Srodowisko poprzez utylizowanie

baterii jalnych pojemnikach.
aterii w specjalnych pojemnikac ﬁéﬁé

2. UTYLIZACJA OPAKOWANIA - nalezy wywieZ¢ papier,
karton oraz tekture falist3 do whasciwych miejsc

utylizacji. Materiat plastikowy musi zosta¢ umieszczony we wiasciwych
kontenerach.

Symbole oznaczajace rozne typy plastiku to:

PET PE PVC PP PS o

Klucz dla réznych typéw plastikowych materiatéw:

PET = tereftalan etylenu, PE =polietylen, kod 02 dla PE-HD, 04 dla PE-LD,
PCV =polichlorek winylu, PP=polipropylen, PS=polistyren, pianka
polistyrenowa, 0=inne polimery (ABS, laminaty, itp.)
3. UTYLIZACJA SPRZETOW ELEKTRYCZNYCH - przekreslony znak
kosza na Smieci na kétkach oznacza, ze produkt na koniec swego
cyklu zycia nie moze by¢ utylizowany w zwyktym $mietniku.
Zamiast tego powinien zosta¢ oddany w najblizszym punkcie —
oznaczonym jako skup lub miejsce recyclingu. W momencie
zakupu nowego produktu nalezy dowiedziec sie u sprzedawcy czy istnieje
mozliwos¢ pozostawienia starego produktu w sklepie bez zadnych optat. W
przypadku, kiedy jego rozmiar jest mniejszy niz 25 cm réwniez jest to
darmowe. Wrasciwa utylizacja zacheca do recyclingu czesci lub materiatow
oraz pomaga chroni¢ srodowisko i zdrowie ludzi. Na mocy obowiazujacych
przepiséw nalicza sie surowe kary za nielegalng utylizacje. Aby uzyskac
wiecej informacji na temat zbidrki takich odpadéw nalezy skontaktowac sie z
lokalnymi wiadzami.

~10

WLACZANIE/WYLACZANIE

Wiaczy¢ instrument poprzez przesuniecie wtacznika @
znajdujacego sie z tytu instrumentu, do pozycji ON.
Wylaczy¢ poprzez przesuniecie wiacznika do pozycji
OFF.

WEACZANIE/WYLACZANIE

10 PIOSENEK DEMO

POtACZENIE BEZPRZEWODOWE

1 PIOSENKA DEMO

STOP

GNIAZDO StUCHAWEK Z MIKROFONEM

PASEK NA RAMIE

OYCRCRONCKCRC)

PODLACZANIE MIKROFONU (dotaczony)
Umiesci¢ wtyczke mikrofonu w gniezdzie @

Uwagal! Zeby unikna¢ pogtosu nalezy postawi¢ mikrofon
z dala od gtosnika. Naktada¢ mikrofon tak jak pokazano
na ilustracji i umiesci¢ go tak blisko ust jak to mozliwe.

JAK GRAC

Ta gitara zawiera 10 piosenek demo. Aby wybrac
wgrane utwory, nalezy naciska¢ kolejno przycisk @
Przycisk @ pozwala na odstuchanie pojedynczego
utworu. Przycisna¢ Stop @ zeby wyjsé.

Melodia piosenki jest grana dzieki ciggtemu przyciskaniu
co najmniej dwéch strun @ Wykorzystanie tej funkcji

moze by¢ utrudnione jesli skdra na palcach jest sucha i
otarta.

POLACZENIE BEZPRZEWODOWE

Mozliwe jest podtaczenie zewnetrznego zrédta dzwieku

(smartfon, tablet, PC itp. - do nabycia osobno) w

nastepujacy sposéb.

1. Przytrzymaj przez kilka sekund wcisniety przycisk
WIRELESS @ az pojawi sie dzwiek.

2. Aktywuj wyszukiwanie urzadzen w smartfonie,
tablecie itp. i wybierz ,Bontempi241320", aby
sparowa¢ go z stuchawkami: sygnat dzwiekowy
wydany przez urzadzenie oznacza, ze pofaczenie
zakonczyto sie sukcesem.

3. Wyszukaj utwor na playliscie w smartfonie lub
komputerze i odtwdrz go. Utwér bedzie mozna
odstuchac przez gtosnik gitary.



LIETUVI

BATERIY TIEKIMAS
Atidarykite su atsuktuvu
baterijy skyriy. Jdékite 3
x 1,5V baterijas R6/AA
(nejtrauktos)
atkreipdami démesj, ar
poliai tinkami  (+/-).
Uzdarykite skyrelj.
Pakeiskite baterijas kai suprastés garso kokybé.
Naudokite alkaline baterijas, kad ilgiau veikty
prietaisas.

DEMESIO - BATERIJY PRIEZIURA

- Neperkraunamas baterijas nereikia jkrauti. - Pakraunamos baterijos turi bti
iSimtos i$ Zaislo prie$ jas pakraunant. « Jkraunamos baterijos jkraunamos tik
prizitrint suaugusiesiems. « Skirtingy tipy baterijos ar naujos ir senos
baterijos neturi bati maiSomos. « Naudokite tik tos pacios arba lygiavertés
risies baterijas. « Baterijos turi bati jdétos teisingu poliskumu. « ISimkite
baterijas, kad buty iSvengta nuotékio. « Nejunkite trumpojo jungimo
maitinimo gnybtuy. « ISimkite baterijas jei ilgq laika nenaudosite Zaislo.

ATLIEKY SALINIMO STANDARTAI

Norédami gauti informacijos apie ¢ia nurodyty daikty 3alinima, kreipkités j
savivaldybe dél specializuoty atlieky surinkimo punkty.

1. BATERIY ISMETIMAS - Apsaugokite aplinka iSmesdami baterijas

specialiose talpyklose, skirtose Siam naudojimui. Ei %

2. PAKUOTES ISMETIMAS - Nuneskite popieriy, kartong
ir gofruoty popieriy j atitinkamus atlieky surinkimo centrus. Plastikiné
medziaga turi bati dedama j atitinkamus surinkimo konteinerius.

Simboliai, nurodantys jvairius plastiko tipus, yra:

DB
PET PE PVC PP PS O

vairiy tipy plastikiniy medZiagy santraupos:
PET= Polietileno tereftalatas - PE= Polietilenas, kodas 02 PE-HD, 04 PE-LD -

PVC = Polivinilchloridas - PP = Polipropilenas « PS= Polistirenas, polistirolo
putplastis « 0= = Kiti polimerai (ABS, laminatai ir kt.)

iSmetami kartu su buitinémis atliekomis. Nebenaudojamas K
baterijas pristatyti j elektros ir elektroninés jrangos atlieky S

risavimo vieta. Arba pasitarkite su savo mazmenininku ir grazinkite
produkta, kai perkate pakaitinj, atskirai arba nemokamai, jei jo dydis yra
mazesnis nei 25 cm. Tinkamas 3alinimas skatina daliy ir medZiagy
perdirbima, taip pat padeda saugoti aplinka ir Zmoniy sveikata. Pagal
galiojancius teisés aktus grieztos sankcijos taikomos tiems, kurie neteisétai

Salina produktus. Daugiau informacijos apie specialiy atlieky surinkima
susiekite su vietos savivalda.

3. ELEKTROS PRIETAISY SALININMAS - Perbrauktas $iuksliy deze
simbolis nurodo, kad baterijos, akumuliatoriai ir t.t. neturi bt

MYGTUKAS ON/OFF

ljungti prietaisg ties ® nustatyti ON. Norint iSjungti
prietaisa toje pacioje vietoje nustatykite OFF.

(1) MYGTUKAS ON/OFF

(2 10 DEMONSTRACINES DAINOS
(@ BELAIDIS RYSYS

(3) 1 DEMONSTRACINE DAINA

@ stop

(5) AUSINIY JUNGTIS

(&) LAIKYKLIS AND PETIES

MIKROFONO PRIJUNGIMAS (pridétas)
|kiskite mikrofono kistuka j jungtj @

spéjimas!: Atitraukite mikrofong tuoliau nuo kolonéliy.
Prijungus, mikrofona nustatykite Salia savo burnos
patogia pozicija.

KAIP GROTI

Gitara turi 10 demo dainas. Norédami pasirinkti jrasytus
karinius, kelis kartus paspauskite klavisa @ Su klavisu

@ galima klausytis tik vieno kadrinio. Paspauskite ties @
mygtuka (Stop) norédami sustabdyti.
Nepertraukiamai paliesdami bent 2 stygas su pirstais

@, dainos melodija pradés groti ir akomponuoti
automatiskai.

PS.: Jums gali bati sunku jvykdyti Sig funkcija, jei jasy
pirsty ora yra sausa ir trapi.

BELAIDIS RYSYS

Galima prijungti iSorinj muzikos $altinj (iSmanuyjj
telefona, plansete, kompiuterj ir t. t.), kaip nurodyta
toliau.

1. Laikykite nuspausta mygtuka WIRELESS @ kol
iSgirsite akustinj garsa.

2. Suaktyvinkite prietaisy paieskg savo iSmaniajame
telefone, plansetéje ir pan. bei pasirinkite |,
Bontempi241320 *, kad jj ir ausinémis susietuméte:
garso signalas nurodo, kad buvo sékmingai prijungta.

3. Suraskite karinj iSmaniojo telefono arba kompiuterio
grojarastyje ir paleiskite jj groti. Karinio bus galima
klausytis gitaros garsiakalbiu.



STRAVAS PADEVE
Izmantojot skravgriezi,
atveriet bateriju
nodalijjumu. levietojiet 3
x 1.5 V baterijas R6/AA
(nav komplekta),
parliecinoties par pareizu
polaritati (+/-). Uzlieciet
atpakal bateriju vacinu. Nomainiet baterijas, ja skanas
kvalitate k|ust slikta. Izmantojiet sarma baterijas, tas
kalpo ilgaku laiku.

UZMANIBU - BATERIJU APRUPE:

Neméginiet atkartoti uzladét baterijas, kuras nav tam paredzétas. -
Uzladéjamas baterijas pirms uzlades ir jaiznem no rotallietas. - Uzladéjamas
baterijas drikst uzladét tikai pieauguso uzraudziba. « Nedrikst likt kopa
dazadu veidu baterijas vai jaunas un lietotas baterijas. « lzmantojiet tikai
vienadas vai vienada veida baterijas. + Baterijas ir jaievieto, ievérojot
polaritati. « Iznemiet iztecéjusas baterijas, lai izvairitos no noplides. «
Neveidojiet issavienojumus stravas padves punktos. « Ja neizmantojiet
produktu ilgaku laiku, iznemiet no ta baterijas.

ATKRITUMU LIKVIDESANAS STANDARTI

Lai iegitu informaciju par zemak minéto priekSmetu likvidesanu, lidzu,
sazinieties ar pasvaldibas parvaldes biroju, kas jums sniegs informaciju par
specializétajiem atkritumu savakSanas centriem.

1. BATERIJU LIKVIDESANA — Sargajiet vidi, izmetot Xy
baterijas ipasos konteineros, kas paredzéti Sim ﬁ %{9
mérkim.

2. IEPAKOJUMA LIKVIDESANA — Nogadajiet papiru, kartonu un gofrétas
plaksnes uz tam paredzétajiem savakSanas centriem. Plastikata materiali
jaievieto atbilstoso savakSanas konteineros.

Simboli, kas norada dazadus plastikata veidus:

PET PE PVC PP PS o

Atslégvardi dazadiem plastmasas materialu veidiem:

PET= Polietiléntereftalats - PE= Polietiléns, PE-HD, kods 02, PE-LD kods 04 «

PVC= Polivinilhlorids « PP= Polipropiléns « PS= Polistirols, polistirola putas

« 0= Citi poliméri (ABS, Laminati, u.c.)

3. ELEKTRISKO IERICU LIKVIDESANA - Parsvitrota ritepu

konteinera simbols norada, ka produktu ta kalpoSanas beigas E

nedrikst izmest kopa ar sadzives atkritumiem. Ta vieta tas ir

janogada jusu tuvakaja noraditaja savaksanas punkta vai —

parstrades iestadé. Vai ari sazinieties ar jiisu mazumtirgotaju un atgrieziet

produktu, kad pérkat tadu pasu jaunu produktu, samainot to vienu pret

vienu, vai ari bez maksas gadijuma, ja izmérs ir mazaks, ka 25cm.  Pienaciga

likvidesana veicina detalu un materialu parstradi, ka ari palidz aizsargat vidi

un cilveku veselibu. Saskana ar speka esoso likumdosanu tiek pieméroti

stingri sodi par $adu produktu nelegalu likvidésanu. Lai iegutu detalizétaku
informaciju par Tpaso atkritumu savakSanu, sazinieties ar jisu viet&jam
athildigajam iestadem.
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IESLEGSANA/IZSLEGSANA

Lai ieslégtu instrumentu, pabidiet slédzi ® instrumenta
aizmuguré pozicija ON. Lai izslégtu instrumentu,
pabidiet to pasu slédzi pozicija OFF.
IESLEGSANA/IZSLEGSANA

10 DEMO DZIESMAS

BEZVADU SAVIENOJUMS

1 DEMO DZIESMA

STOP

GALVAS MIKROFONA LIGZDA

PLECA SIKSNA

OYCRCRONCKCRC)

GALVAS MIKROFONA PIEVIENOSANA
(komplekta)

levietojiet mikrofona vadu ligzda @
Bridinajums: Lai izvairitos no “atbalss’, IGdzu, novietojiet
mikrofonu péc iespéjas talak no skalrunpa. Uzlieciet
galvas mikrofonu, ka tas paradits attéla, un novietojiet
mikrofonu, péc iespéjas tuvak mutei.

KA SPELET
Klaviattra satur 10 demo dziesmas. Lai izvélétos
ieprieks ierakstitos skandarbus, atkartoti spiediet

taustinu @ Taustins @ lauj klausities tikai vienu
skandarbu. Nospiediet taustinu @ (Stop), lai apturétu

dziesmu atskanosanu.
Epartraukti pieskaroties ar pirkstiem vismaz 2 stigam

@, tiek atskanota dziesmas melodija un pavadijums
sekos automatiski.

Uzmanibu: Jums var rasties gratibas izpildit So funkciju,
ja jusu pirkstu ada ir sausa un noberzta.

BEZVADU SAVIENOJUMS

JUs varat pievienot aréju muizikas avotu (viedtalrunis,

plansetdators, dators utt. - nav ieklauti komplekta) sadi.

1. Dazas sekundes turiet nospiestu taustinu WIRELESS
@, lidz izdzirdat skanas signalu.

2. Aktivizéjiet ierices mekléSanu sava viedtalruni,
plansetdatora utt. un atlasiet “Bontempi241320’, lai
savienotu to pari ar austinam: skanas signals norada,
ka savienojums ir veiksmigs.

3. Viedtalruna vai datora atskanosanas saraksta atrodiet
skandarbu un ieslédziet to. Skandarbu varés dzirdét
gitaras skalruni.



TOITEALLIKAS

Avage patarei sahtel
kruvikeerajaga). Sisestage
3 x 1,5V patareid R6/AA
(pole kaasas) kindlustades
oige polaarsus (+/-).
Pange patarei kaas tagasi.
Vahetage patareid vilja
kui helikvlaiteet muutub halvaks. Kasutage leeliseliseid
patareisid, et need piisiksid kauem.

OR6/AALSVD[]

TAHELEPANU - PATAREI HOOLDUS:

« Mitte-laetavaid patareisid ei tohi laadida. « Laetavad patareid tuleks
manguasjast eemaldada enne laadimist. - Laetavaid patareisid tuleks laadida
ainult téiskasvanu juuresolekul. « Erinevat tiiiipi patareisid ja uusi ning vanu
patareisid ei tohiks omavahel segada. « Kasutage ainult sama vdi sarnast
tiiiipi patareisid. - Patareid tuleks sisestada dige polaarsusega. - Eemaldage
kulunud patareid, et viltida lekkeid. « Arge viige terminale liihisesse. «
Eemaldage patareid toote pikemaajalise mittekasutamise puhul.

JAATMETE KAITLEMISE STANDARDID

Saamaks infromatsiooni siin mainitud toodete jaatmekaitluse kohta, palun
podrduge Noukogu administratsiooni kontorisse, mis tegelevad erilise
jadtmekditluse keskustega.

1. Patareide kditlemine: Sddstke keskkonda viies kasutatud patared
spetsiaalsetesse konteineritesse nende kaitlemiseks. e
2. Pakendi hdvitamine: Viige paber, papp ja lainepapp K %8
vastavasse kogumispunkti. Plastikmaterjali peaks
viima samuti vastavasse kogumispunkti.

Erinevate plastiku tiiiipide siimbolid on jargmised:

PET PE PVC PP PS o

Erinevate plastikmaterjalide selgitus:

PET= Poliietiileentereftalaat - PE= Korge tihedusega poliietiileen, kood 02
PE-HD jaosk, 04 PE-LD jaoks « PVC= Poliiviniiiilkloriid « PP= Poliipropiileen
« PS= Poliistiireen - 0= Teised poliimeerid (ABS, Laminaadid jne)
3. ELEKTRILISTE VAHENDITE KAITLEMINE - Ratastega priigikasti
siimbol, millel on rist peal viitab sellele, et toodet ei tohiks

visata majamidamise priigi kulka pérast selle kasutamist. Selle

asemel tuleks see viia ldhimasse méddratud kogumisoukti Voi g
jadtmekditlus osakonda. Alternatiivselt, uuri oma miidjalt ning

vii toode tagasi, kui ostad uue, iiks iihele baasil voi tasuta juhul kui see on
vaiksem kui 25cm. Oige jadtmekaitlus aitab innustada taaskasutamist ning
keskonna sddstmist ning silitada inimeste tervist. Praeguste seaduste jérgi
ootavad toodete ebaseaduslikult havitavaid isikuid tosised tagajarjed.
Rohkem informatsiooni erilise jadtme kaitlemise kohta saate ooma kohalikelt
voimudelt.

LULITAMINE SISSE JA VALJA

Seadme sisse ja valja lllitamiseks liigutage ON/OFF
|tlitit vastavale positsioonile @

SISSE JA VALJA LULITAMINE
10 DEMOLAULU
JUHTMEVABA UHENDUS

1 DEMOLAUL

STOP

PEAKOMPLEKTI PISTIK
OLARIHM

OYCRCRONCKCRC)

MIKROFONIPEAKOMPLEKTIUHENDAMINE
(TOITEGA)

Uhendage mikrofoni otsik pistikusse @

Hoiatus!: Valtimaks kaja asetage mikrofon kélarist
voimalikult kaugele. Kandke mikrofoni peakomplekti nii
nagu pildil ndidatud ja asetage mikrofon véimalikult suu
ldhedale.

KUIDAS MANGIDA

Seadmel on 10 demolaulu. Eelsalvestatud lugude
valimiseks vajutage korduvalt nupule @ Vajutades
nupule @ saate kuulata Uhte ainsat lugu. Vajutage
STOP@ nuppu et peatada.

Vajutades jdrjestikuselt vahemalt kahte @ keelt
sdrmedega mangitakse laulu meloodiat ja saade tuleb
automaatselt.

N.B: Seda funktsiooni véib olla raske kasutada kui teie
sormed on kuivad voi héordunud.

JUHTMEVABA UHENDUS

Jargmiselt saab Ghendada vélise muusikaallika

(nutitelefon, tahvelarvuti, arvuti jne - ei kuulu komplekti):

1. Hoidke paar sekundit all klahvi WIRELESS (Joonisel nr
(), kuni kostub heli.

2. Aktiveerige oma seadmeotsing nutitelefonis,
tahvelarvutis jne. ja valige “Bontempi241320", et
siduda see peakomplektiga. Helisignaal tdhendab, et
ihendus loodi edukalt.

3. Otsige nutitelefoni voi arvuti  esitusloendist
muusikapala ja kdivitage see. Muusikapala saab
kuulata labi kitarri kolari.



NAPAJENI

Otevfete kryt prostoru
pro baterie. Vlozte 3
baterie 1,5V typu R6/
AA (nejsou soucasti
dodavky); dbejte pfitom
na spravnou polaritu
(+/-). Zavfete kryt. Vyménte baterie, kdyZ je kvalita
zvuku $patna. Pro dlouhou Zivotnost doporucujeme
pouzivat alkalické baterie.

UPOZORNENI

« Vybité baterie z ndstroje vyjméte. - Nenabijejte baterie, které nejsou urceny
k nabijent. - Baterii nabijejte pouze po vyjmutiz ndstroje. - Nabijet baterii pod
kontrolou dospélého clovéka. « Viozte baterii zpét, pficemZ dbejte na
spravnou polaritu. « NepouZivejte odliSné nebo nové baterie spolecné s
vybitymi bateriemi. - PouZivejte jen doporucené nebo baterie stejného typu.
« Nezpiisobujte zkrat napdjecich koncovek. « NepouZivate-li ndstroj po
dlouhou dobu, baterie z néj vyjméte.

LIKVIDACE DLE NORMY
Pro likvidaci drobnych nize uvedenych Csti se obréte na Spravu obce pro
informace ohledné shérného stiediska tfidéni odpada.

1. LIKVIDACE BATERII: kviili ochrané prostfedi, vybité baterie nelze vyhazovat

do normalniho odpadu, ale do pfislusnych kontejneri
p p Y ) E @9

sbérnych stredisek.
2. LIKVIDACE OBALD — Papirové obaly, kartony

odevzdejte v pfislusnych shémych strediscich. Plastové Casti baleni je
nutno vhodit do piislusnych kontejnerd.

OR6/AALSVD[]

Inacky, které oznacuji riizné typy plastu jsou:

PET PE PVC PP PS o

Legenda typu plastového materidlu:

PET =Tereftalovany polyetylén « PE = Polyetylén, kéd 02 pro PE-HD, 04 pro
PE-LD « PVC = Polivinilchlorur « PP = Polypropylen « PS = Polystyren,
Polystyrenové péna 0 = Ostatni polymery (ABS, SdruZené, atd.)

své Zivotnosti nepatfi do obecného komundiniho odpadu a

spotebitel jej musi odnést do specidlnho shérného strediska v

misté bydliSté, nebo jej vrdtit prodejci pfi ndkupu nového ey
ekvivalentniho typu zafizeni, vyménou starého za nékup

Spravné nakladani s odpadem pfispiva k zamezeni moznym negativnim
dopadiim na Zivotni prosttedi a zdravi, a také k podpore opétovného pouziti
a/nebo recyklace materidli, z nichZ se zafizeni sklada. Nelegdlni likvidace
vyrobku uZivatelem zahrnuje uplatiiovani sankci uvedenych v platnych

3. INFORMACE PRO UZIVATELE ELEKTRICKYCH ZARIZENI
Symbol preskrtnutého kontejneru oznacuje, Ze zafizeni na konci

nového, nebo zdarma bez povinnosti nakupu nového zafizeni, nepfesahuje-li
jeho velikost 25 cm.

pravnich predpisech. Pro dalsi informace o shéru zvldtniho odpadu
kontaktujte piislusné mistni organy.

ZAPNUTI / VYPNUTI

Pro zapnuti nastroje presurite voli¢ @ na zadni strané
nastroje na ON (ZAP), pro vypnuti na OFF (VYP).

ZAPNUTI/VYPNUTI

10 UKAZKOVYCH SKLADEB
BEZDRATOVE PRIPOJENI

1 UKAZKOVA SKLADBA

STOP

©® 600

ZASUVKA PRO HLAVOVY MIKROFON

RAMENN{ POPRUH

PRIPOJENIi HLAVOVEHO MIKROFONU
(soucasti dodavky)

Pro pouziti mikrofonu zasurte konektor do zasuvky @
Upozornéni: Abyste se vyhnuli nepfijemnému piskani,
neumistujte mikrofon u reproduktoru.

Noste hlavovy mikrofon, jak je zndzornéno na obrazku a
umistéte mikrofon co nejblize k ustim.

JAK HRAT
Nastroj obsahuje 10 pfedem nahranych skladeb.
Pro vybér pfedem nahranych skladeb postupné mackejte

tlacitko @ Tlacitko @ umoziuje poslouchat pouze
jednu skladbu. Chcete-li ukoncit spusténi, stisknéte

tla¢itko @) (Stop).

Opakovanym dotykem prstem alespon 2 strun @ se
prehraje melodie skladby.
POZN.: Tato funkce se aktivuje s obtizemi v pfitomnosti
suché pokozky na prstech.

BEZDRATOVE PRIPOJENI

Externi hudebni zdroj (chytry telefon, pocitac, tablet
atd. - nejsou soucasti baleni) je mozné pfFipojit
nasledovné.

1. Podrzte stisknuté tlacitko WIRELESS @ na nékolik
sekund, dokud nezazni akusticky signal.

2. Aktivujte funkci vyhledavani zatizeni na vasem
chytrém telefonu, tabletu atd. a vybérem moznosti,
Bontempi241320 “ pro sparovani s nahlavni
soupravou: akusticky signdl znameni Uspésné
navazani spojeni.

3. Vyhledejte skladbu v seznamu prehravéni chytrého
telefonu nebo pocitace a odeslete ji k prehravani.
Skladbu Ize poslouchat z reproduktoru kytary.



NAPAJANIE

Otvorte kryt priestoru
pre batérie. Vlozte 3
batérie 1,5 typu R6/AA
(nie su sucastou
dodavky); dbajte pritom
na spravnu polaritu (+/-)
. Zatvorte kryt. Vymente
batérie, ked' je kvalita zvuku zla. Pre dlhu Zivotnost
odporucame pouzivat alkalické batérie.

UPOZORNENIA K BATERIAM

« Odstrante staré batérie z priestoru pre batérie. « Batérie, ktoré nie si
nabijatelné, nenabijajte. « Ak chcete batérie dobit, vyberte ich z priestoru pre
batérie. - Batérie dobijajte pod dohladom dospelého. - Vlozte batérie so
spravnou polaritou. « NepouZivajte rozne typy batéri, ani nové a staré batérie
spolocne. « PouZivajte iba batérie odporticaného typu alebo ekvivalentné. «
Neskratujte napdjacie svorky. « Vyberte batérie, ak sa ndstroj dIhsi cas
nepouziva.

PRAVIDLA PRE LIKVIDACIU
Pre likvidaciu nizsie uvedenych tdajov sa informujte na mestskej sprave o
Specializovanych strediskach na likvidaciu odpadu.

1. LIKVIDACIA BATERI[: Za Géelom ochrany Zivotného prostredia by sa

vycerpané batérie nemali vyhadzovat do bezného Xy
odpadu, ale do prislusnych nédob v zbernych ﬁ %8
strediskach.

2. LIKVIDACIA OBALOV: Papierové, lepenkové a vinité obaly odovzdajte do
Specifickych zbernych stredisk. Plastové Casti obalu musia byt vlozené do
prislusnych nédob na zber.

Symboly, ktoré identifikuju rozne typy plastov, su:

PET PE PVC PP PS o

Legenda tykajuica sa typu plastového materidlu: - PET = Polyetylén tereftalat
« PE = Polyetylén, kdd 02 pre PE-HD, 04 pre PE-LD « PVC = Polyvinylchlorid «
PP = Polypropylén - PS = Polystyrén, expandovany polystyrén - 0 = ostatné
polyméry (ABS, spojené, atd.)

3. INFORMACIE PRE POUZIVATELOV ELEKTRICKYCH ZARIADENI:

Symbol preciarknutého kontajnera oznacuje, Ze zariadenie na E
kondi svojej Zivotnosti nepatri do vSeobecného komundlneho

odpadu a spotrebitel ho musi odniest do Specidlneho zberného —
strediska v mieste bydliska, alebo ho vratit predajcovi pri nakupe nového
ekvivalentného typu zariadenia, vymenou starého za nékup nového, alebo
zadarmo bez povinnosti nékupu nového zariadenia, ak jeho velkost
nepresahuje 25 cm. Sprévne nakladanie s odpadom prispieva k zamedzeniu
moznych negativnych dopadov na Zivotné prostredie a zdravie, a tiez k
podpore opétovného poufitia a/alebo recyklacie materidlov, z ktorych sa
zariadenie skladd. Nelegdlna likvidécia vyrobku uZivatefom zahfiia
uplatiiovanie sankcii uvedenych v platnych pravnych predpisoch. Pre dalsie
informécie o zbere zvlastneho odpadu kontaktujte prislusné miestne organy.

ZAPNUTIE / VYPNUTIE

Pre zapnutie nastroja presunite voli¢ @ na zadnej strane
nastroja na ON (ZAP), pre vypnutie na OFF (VYP).

ZAPNUTIE/VYPNUTIE

10 UKAZKOVYCH SKLADIEB
BEZDROTOVE PRIPOJENIE

1 UKAZKOVA SKLADBA

STOP

ZASUVKA PRE HLAVOVY MIKROFON
RAMENNY POPRUH

OYCRCEONCKCRC)

PRIPOJENIE HLAVOVEHO MIKROFONU
(sucastou dodavky)
Na pouzitie mikrofénu zasurite konektor do zasuvky @

Upozornenie: Aby ste sa vyhli neprijemnému piskaniu,
neumiestnujte mikrofén pri reproduktore.

Noste hlavovy mikrofén, ako je zndzornené na obrazku a
umiestnite mikrofon ¢o najblizsie k Ustam.

AKO HRAT

Nastroj obsahuje 10 vopred nahranych skladieb.

Pre vyber vopred nahranych skladieb postupne stlacajte
tlacidlo @ Tlacidlo @ umoziuje posuvat iba jednu
skladbu. Ak chcete ukoncit spustenie, stlacte tlacidlo @
(Stop).

Opakovanym dotykom prstom aspon 2 strun @ sa
prehrd melddia skladby.

POZN.: Tato funkcia sa aktivuje s tazkostami v pritomnosti
suchej pokozky na prstoch.

BEZDROTOVE PRIPOJENIE
Externy hudobny zdroj (smartfon, pocitac atd. - nie su
sucastou balenia) je mozné pripojit nasledovne.

1.Podrzte stlatené tlatidlo WIRELESS () na niekolko
sekund, dokial' nezaznie akusticky signal.

2. Aktivujte funkciu vyhladéavania zariadeni na vasom
smartfénu, tabletu atd. a vyberom volby ,
Bontempi241320"“ ho spojte s headsetom: akusticky
signal je znamenim Uspesného nadviazania spojenia.

3. Vyhladajte skladbu v zozname prehravania
smartfénu ¢i pocitaca a odoslite ju na prehravanie.
Skladu budete moct pocitac z reproduktora gitary.



ROMANA

ALIMENTAREA
Folositi o surubelnita
pentru a  deschide

compartimentul bateriei.
Introduceti bateriile R6 /
AA de 3 x 1,5V (nu sunt
furnizate), asigurand
polaritatea corectd. (+/-)
Reinstalati capacul bateriei. Tnlocuiti bateriile atunci
cand calitatea sunetului este afectata. Utilizati baterii
alcaline pentru a obtine o durata mai lunga.

ATENTIE - INTRETINEREA BATERIEI

- Bateriile nereincarcabile NU trebuie s fie reincarcate. « Bateriile
reincarcabile trebuie scoase din produs inainte de a fi incarcate. - Bateriile
reincarcabile trebuie incarcate doar sub supravegherea adultilor. « Diferitele
tipuri de baterii sau baterii noi si vechi nu trebuie amestecate. - Utilizati
numai baterii de acelasi tip sau echivalent. - Bateriile trebuie inserate la
polaritatea corectd. « Scoateti bateriile consumate pentru a preveni
scurgerile. « Nu scurtcircuitati terminalel de alimentare. - Scoateti bateriile pe
perioadele lungi de neutilizare.

STANDARDELE DE COLECTARE A DESEURILOR

Pentru informatii privind colectarea articolelor mentionate mai jos, v rugam
sa consultati biroul de administratie al Primariei privind centrele specializate
de colectare a deseurilor.

1. COLECTAREA BATERIILOR: Protejati mediul prin colectarea bateriilor in

recipientele speciale prevdzute pentru aceastd utilizare. E %

2. COLECTAREA AMBALAJELOR: Duceti hartia, cartonul
si cartonul ondulat la centrele de colectare a deseurilor

corespunzatoare. Materialul plastic trebuie plasat in recipientele de
colectare specifice.

Simbolurile care indica diferitele tipuri de plastic sunt:

PET PE PVC PP PS o

Cheie pentru_ diferite tipuri de materiale plastice: « PET = polietilena
tereftalat - PE = polietilend, cod 02 pentru PE-HD, 04 pentru PE-LD - PVC =
policlorurd de vinil « PP = polipropilend « PS = polistiren, Spuma de
polistiren « 0= Alti polimeri (ABS, Laminate, etc.)

3. ELIMINAREA APARATELOR ELECTRICE: Simbolul cosului cu o

cruce indicd faptul cd produsul nu trebuie aruncat inpreuna cu E
deseurile menajere la sfarsitul duratei de utilizare. Tn schimb, ar

trebui i fie duse pané la cel mai apropiat punct de colectare sau  EESS
de reciclare. Alternativ, consultati-va cu retailer-ul dvs. si returnati produsul
cand cumparati un inlocuitor, pe o baza unu la unu sau in mod gratuit, in
cazul in care dimensiunea este mai micd de 25 cm. Dezafectarea adecvata
promoveaza reciclarea pieselor si a materialelor, pentru a proteja mediul si
santatea umand. In conformitate cu legislatia in vigoare, se impun restrictii
stricte in ceea ce priveste prezentarea legald a produselor. Pentru mai multe
informatii despre colectarea deseurilor speciale, contactati administratia
locala.

COMUTARE ON/OFF

Porniti instrumentul mutand comutatorul @ la partea
din spate a instrumentului, in pozitia ON. Pentru a opri
instrumentul, mutati unitatea de selectie in pozitia OFF.

COMUTARE ON / OFF
10 CANTECE DEMO
CONEXIUNE WIRELESS
1 CANTEC DEMO
STOP

MUFA PENTRU CASTI
CUREA DE UMAR

CYCRCEONCKCEC)

CONECTAREA MICROFONULUI CU CASCA

(furnizat)

Introduceti cablul conector al microfonului in mufa
chitarii@.

Atentiel: Pentru a evita efectul de “feedback-ul’, plasati
microfonul cat mai departe de difuzor. Purtati microfonul
setului cu casca asa cum este indicat in figura si
pozitionati microfonul cat mai aproape posibil de gura.

CUM SE CANTA

Aceastd chitara are 10 cantece demonstrative. Pentru a
alege piesele muzicale preinregistrate apasati tasta @
succesiv. Tasta @ permite ascultarea unei singure

piese. Apasati cheia @ (Stop) pentru a intrerupe.

Prin atingerea continua a cel putin 2 corzi cu degetele
@, melodia este redata.

N.B .: Poate fi dificil sd executati aceasta functie daca
pielea de pe degete este uscata si iritata.

CONEXIUNE WIRELESS
Puteti conecta o sursa muzicala externa (smartphone,
tableta, PC etc. - neincluse) dupd cum urmeaza.

1. Mentineti apdsatd tasta WIRELESS @ timp de cateva
secunde pana cand auziti un sunet acustic.

2. Activati cdutare dispozitive pe smartphone, tabletd
etc. si selectati ,Bontempi241320” pentru a-l asocia
cu cdstile: un sunet acustic indica realizarea cu succes
a conexiunii.

3. Cautati o piesa in playlist-ul smartphone-ului sau al
computerului si rulati-o. Piesa va putea fi ascultata
prin difuzorul chitarei.



STROMFORSYNING MED BATTERI
Aben laget til
batterirummet. Indsaet 3
batterier pa 1,5V af typen
R6/AA (folger ikke med
apparatet). Vaer
opmarksom pa om
batteriet er vendt mod de
rigtige tilslutningspoler
(+/-). Luk laget igen. Udskift batterierne nar kvaliteten af
lyden bliver darlig. For lang varighed anbefales det at
anvende alkaliske batterier.

FORHOLDSREGLER VED BRUG AF BATTERIERNE:

Fjern de flade batterier fra batterirummet. - Batterier der ikke er
genopladelige ma ikke genoplades. « For at oplade genoplade-
lige batterier fjernes de fra batterirummet. « Batterierne skal
oplades under overvagning af en voksen. « Placer batterierne sa
polariteten pa batterierne og apparatet er korrekt. « Anvend ikke
andre typer af batterier eller gamle og nye batterier sammen. «
Anvend kun den anbefalede type batterier eller batterier med
lignende karakteristika. « Serg for ikke at forbinde og kortslutte
terminalerne pa batterierne. « Fjern batterierne vil apparatet ikke
anvendes over en laengere periode.

LOVGIVNING VEDRORENDE BORTSKAFFELSE - For bortskaf-
felse af de seerlige dele, der naevnes nedenfor, skal der rettes

henvendelse til den lokale kommune pa deres centre for
affaldsindsamling.

1. BORTSKAFFELSE AF BATTERIERNE: For at beskytte miljoet, ma
batterierne ikke smides ud sammen med det

almindelige affald, men smid dem ud i de @

beholdere der er sat op mange steder til %@
indsamling af batterier.

2. BORTSKAFFELSE AF EMBALLAGEN: Aflever emballage i papir,
karton og beglgepap pa de relevante genanvendelsescentre.
Plastdelene i emballagen skal smides i de relevante beholdere
for indsamling.
Symbolerne, der identificerer de forskellige plasttyper er:

PET PE PVC PP PS o

Forklaring af typen af plastmateriale:

« PET = Polyethylenterephthalat « PE = Polyethylen, kode 02 for
PE-HD, 04 for PE-LD «PVC = Polyvinylchlorid « PP =Polypropylen
+ PS = Polystyren, ekspanderet polystyren «O = Andre polymer-
er (ABS, Koblet, osv.)

3. INFORMATION TIL BRUGERE AF ELEKTRISKE
APPARATER: Symbolet med den afkrydsede E
]

affaldsspand viser, at udstyret ved slutningen af dets

levetid ikke er almindeligt husholdningsaffald, og at
forbrugeren skal indlevere det til de seerlige affaldsde-

poter i bopaelskommunen eller returnere det til for-
handleren, ndr der kebes nyt udstyr af en lignende type, pa en-til-
en-basis eller uden omkostninger, hvis storrelsen af udstyret er
mindre end 25 c¢m. Korrekt indlevering af affald hjeelper med at
undgéd mulige negative effekter pa miljoet og pa sundheden,
hvilket ogsa favoriserer genbrug og/eller genanvendelse af de
materialer, som udstyret bestar af. Uautoriseret bortskaffelse af
produktet, der foretages af brugeren, indebzerer anvendelse af de
sanktioner, der er beskrevet i den geeldende lovgivning. Kontakt
de kompetente lokale myndigheder for at fé flere oplysninger om
indsamling af specialaffald.

TAND / SLUK

For at teende for instrumentet, flyttes veelgeren @ der
er placeret bag pa instrumentet, over pa ON. For at
slukke, flyttes den til OFF.

TAND / SLUK

10 DEMOSANGE

TRADL@S FORBINDELSE

1 DEMOSANGE

STOPKNAP

STIKTIL MIKROFON HEADSET
SKULDERREM

CYCRCEONCKCRC)

TILSLUTNING AF MIKROFON HEADSET
(medfalger)

For at bruge mikrofonen, skal stikket pa mikrofonen

saettes i stikket @

Advarsel: For at undgd irriterende pibelyde, ma
mikrofonen ikke bringes teet pa hgjttaleren.

Baer headsettet som vist pa figuren, og anbring
mikrofonen sa taet pd munden som muligt.

SADAN SPILLER DU

Instrumentet indeholder 10 numre der allerede er
indspillet.

For at veelge de forudindspillede numre, tryk pa tasten

@ﬂere gange. Tasten @ gor det muligt kun at hgre et
nummer. For at standse afspilningen, tryk pa knappen

@ (Stop). Ved at blive ved med at spille pa mindst 2

strenge @ med fingrene, vil nummeret for den valgte
melodi blive afspillet.

N.B.: Denne funktion er svaer at aktivere hvis man har tor
hud pa fingrene.

TRADL@S FORBINDELSE

Det er muligt at tilslutte en ekstern musikkilde
(smartphone, tablet, pc osv. - medfelger ikke), som
folger:

1. Hold tasten WIRELESS @ inde i nogle sekunder, indtil
der afspilles en akustisk lyd.

2. Aktivér funktionen Segning efter enheder pa din
smartphone, tablet osv. og veelg “Bontempi241320”
for at parre den med headsettet: En akustisk lyd
indikerer, at der er oprettet forbindelse med succes.

3.S@g efter en sang fra playlisten pa din smartphone
eller computer, og afspil den valgte musik. Sangen kan
heres i hgjttaleren pa guitaren.



TPOD®OAOZIA MMATAPIAX
Avoifte TO KAAUpPA TNG
0RKNG TwV UmaATAPLWV.
TomoBetriote 3 pmavapieg
1,5V tunmou R6/AA (dev
meptAapfavovrtat),
AKOAOUOWVTAC TIC OWOTEC
evbeifelc  moAhikotTnTag
(+/-) Kheiote Eava To
KAAuppa. AVTIKATOOTAOTE TIG pratapieg dtav n modtnta
Tou AXou eival kakn. Ta peydAn Swdpkela {wng
GUVIOTOUUE TN XProN AAKAAIKWV HTATAPIWY.

0OR6/AALSV.O)

TPOEIAOINOIHZH MIATAPIQN: [TPOXOXH!

Mn enavagopti{opeveg pmatapieg Sev mpémel va goptifovTal.
« Mnv pmepdevete S1AQOPETIKOUE TUTIOUG UMATAPIWV (TTY.
Kavovikég pe aAkalkEQ). « Na agatpeite TI¢ malég umatapieg
Kal va upnv TG umepdevete pe véeg. « [poooxn pnv
BpaxuUKUKAWOETE TOUG TMOAOUG. AKohoubrote TiG evdeifelg
TOAKOTNTAG prataptwv. « AMNASTe T umatapieg o6tav dev
Aertoupyolv KaAd 1) o€ mepimtwon d1apporig. « Mnv agrvete
TG Urmatapieg KOVTA og TINyEG BepUATNTAG Kal TIOTE PNV TIG
mietdte 0t QwTIA. « NMapakaAw va mAuBeite apéowg av To uypo
ano TG unatapieg pOeL og emMaQn e Ta X€PLa 1 Ta pouxa 0ag. »
H avTikatdoTtaon Twv Pmatapuwv va yivetat amd evAiAika.
Kpatrote Ti¢ pakptd amd ta maidid. « L& mepintwon katdmoong
TIOPAKAAW CUMBOUNEUTEITE YIATPO APEOWG,.

MPOTYMNA AIAGEXHX AMOBAHTQN: Tia mAnpo@opieg
OXETIKA UE TN S1ABE0N TWV AVTIKEIUEVWY TTIOU ava@épovTal
mapakdtw, mapakaholue avatpéfte oto Mpageio Aloiknong
TOU YUUPBOUNIOU OXETIKA HE Ta €I0IKA KEVTPA OUANOYAG
amoBAATWV.

1. ATTOPPIW¥H TQN MIMATAPIQN:

Mpootatevote To meEPIBANOV pE TN
S1GBE0N TWV PIATAPIWY oTa €I8IKA Soxeia 9.0
TToU TTPOBAEMOVTAL YIa AUTH TN XPron. %@
2. AIAOEXH XYXKEYAZIAY: Amoppipte 1O

XOPTi, TO XAPTOVL KAl TO KUUATOEIGEG XAPTOVL 0TA KATAANNAQ
KéVTpa oUNNOYNG amoBAATWV. Ta MAACTIKA LKA TIpETEL va
TomoBeTouvTal oTa avtioTtolxa Soxeia cUAoyrG. Ta cUpBoAa
mou Seixvouv Toug S1dpopoug TUTTOUG TTAACTIKWVY gival:

PET PE PVC PP PS O

Ovoupaoia yla Toug 81a9opouc TUMTOUC TAACTIKWV UNIKWV:

+ PET =tepe@Balikd moAuaiBulévio « PE = moAuaiBulévio,
moAuBivuloxAwpidio « PP = molumporuAévio « PS =A@pog
moAuoTtupeviou « O = ANa moAupepn (ABS, Laminates, k.Am.)
3. AMNOPPIWH HAEKTPIKON ZXYZKEYQN: To

TIPOIOV SeV TIPEMEL VA AMOPPIMTETAL HE TA OIKIOKA
améPAnTa 0To TEAOG TNG XPHONG TOUG. AVT ‘auTou,

npénel  va amopplpBei  oTo  mAnciéotepo NN
H KatdAAnAn 81a8eon mpowBei v avakukAwon e§aptnudtwy
KaLUNKWV, V) CUUBAENNEL OTNV TPOOTAGIA TOU TTEPIBAANOVTOG
Kar ¢ avBpwmvng vyeiag. ZUpewva pE TNV toxYouod
mapavopng S1dbeong Twv mpoidvtwy. MNa TEPIOOOTEPES
TANPOYOPIEC OXETIKA HE TN CUANOYN TWV EISIKWV ATTOBARTWY,
EMKOIVWVAOTE HE TNV TOTIIKN GG apXN.

Kwdkog 02 ywa PE-HD, 04 yua PE-LD « PVC =

oUuPoNo kadou pe éva otaupod onuaivel OTL To

kaBoplopévo onueio GUNOYNG 1 0T povada avakUKAWoNG.

vopoBeaia, empBarovtal auoTnpéG KUPWOELG O BAPOG TG
18

ENEPrOMoOIHxzH / AMENEPTOMNOIHZH

MNa va evepyormolnoeTe TO OPYaAVO, HUETAKIVAOTE TOV

emAoyéa @ TToU BPIoKETAL OTO oW PEPOG TOU OPYAVOU
oto ON, yia va 1o anmevepyornolrjoste oto OFF.

ENEPTOMOIHZH/ANENEPTOMOIHZH
10 DEMOSONGS

AYXYPMATH ZYNAEZH

1 DEMOSONG

MAHKTPO STOP

YMOAOXH MIKPOOQNOY AKOYZTIKQN
IMANTAZ QMOY

CYCRCEONCKCRC)

ZYNAEZH TOY
AKOYZITIKQN (mapéxeta)

la TV Xprion Tou HIKPOPWVOU, EI0AYETE TO BUCHA OTNV
urrodoxn @

Mpoooxn: MNa v amo@uyr] eVOXANTIKWY CUPLYUWV UNV
TIPOOEYYI(ETE TO UIKPOPWVO OTO NYEIO.

DopEaTE TO HIKPOPWVO AKOUCTIKWY OTIWG UTTOSEIKVUETAL
otnv €lkdva Kal TOmoBETAOTE TO HIKPOPYWVO OCO TIO
KOVTA UTTOPEITE 0TO OTOMA 0OG.

MIKPOOQNOY

NnQx NA NAIZETE

To 6pyavo mepiéxel 10 KOPMUATIA TIPOEYYEYPAUHEVA.

Ma v emAoyr TWV TIPOEYYEYPAUMEVWY TPAYOUSIWY,
TIATAOTE TO MARKTPO @ o€ aMn)ovxia. To MAKTpO @
, EMTPEMEL TNV AKPOACN EVOG MOVO Koppatiov. Na va
SlaKOYETE TNV eKTENEON, MATAOTE TO TANKTPO d (Stop).

AyyiCovtag emavaAnmTikd TouAdxloTov 2 Xopdég @ ME
Ta SAKTUAA eKTEAEITAL N HEAWSia Tou Tpayoudiov.
SHMEIQZH: Aut n Aetoupyia evepyomoleital Ue
Suokolia av éxete Enpo Sépua ota SAKTUAa.

AXYPMATH X'YNAEZH

Mia e€wteplky TNYN MOUOCIKAG (smartphone, tablet,
UTTOAOYIOTAG KATL. - Sev TTapéxetal) umopei va ouvdebei
we €A

1. Kpatote matnpévo to mAnktpo WIRELESS @ yla Aiya
SeuTtepOAETTA WG OTOU AKOVOETE £Vav aKOUOTIKS fiX0.

2.Evepyomoinon tng avalitnong OUOKELWV OTO
smartphone, tablet K.ATT. Kat emAE€Te
“Bontempi241320” yia avTiotoixnon HeE TO
OKOUOTIKO: €vag OKOUOTIKOG YOG UTTOSEIKVUEL OTL N
olvdeon NTav EMTUXAG.

3. Avalntrote éva tpayoudtamd T Niota avamapaywyng
oTo smartphone fj Tov UTTOAOYIOTH CA¢ Kal TIAIETE TO.
To Tpayoldt akolyeTal amd 1o nxeio £wg Tnv KIBApa.



VIRTALAHTEENA PARISTOT

Avaa akkutilan kansi. Laita
paikoilleen 3 1,5 Vin
paristoa tyyppi R6/AA
(eivat sisally toimitukseen).
Tarkistakaa oikea
napaisuus (+/-). Sulje
kansi. Vaihda paristot kun

ddanenlaatu  heikkenee.
Pitkdn kayttéajan takaamiseksi,
paristoja.

kayta alkaliini

VAROTOIMENPITEET PARISTOJEN KAYTOSSA: Ota loppuun
kuluneet paristot pois paristolokerosta. « Al lataa paristoja,
jotka eivét ole ladattavaa tyyppia. « Paristojen lataamiseksi, ota
ne pois paristolokerosta. « Lataa paristot aikuisen valvonnan
alaisena. « Laita paristot paikoilleen noudattamalla oikeaa napa-
isuutta. « Al kdyta erityyppisid paristoja tai uusia ja kaytettyja
paristoja yhtd aikaa. « Kéyta vain tyypiltdan suositeltuja paristoja
tai vastaavia. - Ald koskaan aiheuta oikosulkuja sydttéliitimiin. «
Ota paristot pois jos soitin on pois kdytosta pitkaan.

HAVITTAMISTA KOSKEVAT SAANNOT: Alla osoitettujen osien
havittamista varten, kdanny kunnallishallintojen puoleen saa-
daksesi tietoa erikoistuneista jatteenhuoltokeskuksista.

1. PARISTOJEN HAVITTAMINEN:

Ympaériston suojaamisen edistamiseksi, ala heitd loppuun kulu-
neita paristoja normaalien jatteiden mukana

vaan vie ne asianmukaisiin séilidihin, jotka Ly
16ytyvét kerdyspisteista. % <9

2. PAKKAUSTEN HAVITTAMINEN: Toimita

paperi-, pahvi- ja aaltopahvipakkaukset erityisiin kerdyspisteisi-
in. Pakkauksen muoviosat tulee laittaa asianmukaisiin
kerdyssailioihin.

Symbolit, jotka osoittavat erityyppisida muoveja ovat:

PET PE PVC PP PS o

Muovimateriaaleja koskevat selitykset:

« PET = polyeteenitereftalaatti « PE = polyetyleeni, koodi 02
PE-HD:lle, 04 PE-LD:lle « PVC = polyvinyylikloridi « PP = poly-
propeeni « PS = polystyreeni, vaahdotettu polystyreenistd «O
= Muut polymeerit (ABS, Sidonnaiset, jne.)

3. TIEDOT SAHKOLAITTEIDEN KAYTTAJILLE:

Viivattu jatesdilic osoittaa, ettd laitteisto ei ole taval-
linen kotitalousjéte ja ettd kdyttdjan on toimitettava
]

se oman kotikunnan erikoisjatteiden kerdyspistee-

seen tai jalleenmyyjélle uuden vastaavan laitteen
hankinnan yhteydessa tai ilmaiseksi jos sen koko on

alle 25 cm. Jétteen oikea hévittdminen edesauttaa mahdollisten
negatiivisten vaikutusten syntymista ympadristolle ja terveydelle
edesauttamalla liséksi materiaalien uudelleenkayttoa ja/tai kier-
ratystd joista laitteisto koostuu. Voimassa oleva laki maaraa
rangaistuksia niille, jotka havittavat tuotteen asiattomasti.
Erikoisjatteiden kerddmiseen liittyvia lisatietoja varten ota
yhteys paikallisiin asianmukaisiin viranomaisiin.

KAYNNISTAMINEN/SAMMUTTAMINEN
Kdynnistd soitin siirtamalla sen takana oleva valitsin
kohtaan ON; sammuta se siirtamalla se kohtaan OFF.

KAYNNISTAMINEN/SAMMUTTAMINEN
10 DEMOKAPPALETTA

LANGATON YHTEYS

1 DEMOKAPPALE

STOP-NAPPAIN
LITIN SANKAMIKROFONILLE

CYCACRONCKCRC)

HIHNA
KUULOKEMIKROFONIN LITANTA
(toimitettu)

Mikrofonin kdyttoa varten, tydonna pistoke liittimeen @
Varoitus: Vélttaaksesi harmillisia hdlyaania, ala mene liian
ldhelle kaiutinta mikrofonin kanssa.

Laita kuulokemikrofoni paahan kuvassa osoitetulla
tavalla ja aseta mikrofoni mahdollisimman ldhelle suuta.

SOITTIMEN SOITTAMINEN
Soitin sisaltda 10 valmiiksi tallennettua kappaletta.
Valmiiksi tallennettujen kappaleiden valitsemiseksi,

paina nappainta @ perakkdin. Nappaimen @ kautta
voidaan kuunnella yhtd ainoaa kappaletta. Soiton

pysdyttamiseksi, paina ndppdinta @ (Stop)

Koskettamalla sormilla toistuvasti vahintaan 2 kielta @
kappaleen melodia soitetaan.

HUOM: Tama toiminto ei aktivoidu helposti jos sormien
iho on kuiva.

LANGATON YHTEYS
Ulkoinen musiikinldhde voidaan liittdaa (dlypuhelin,
tabletti, tietokone jne. - ei toimitettu), seuraavalla tavalla:

1. Pida painettuna nappdintd WIRELESS @ muutama
sekunti, kunnes dani kuuluu.

2. Aktivoi laitehaku dlypuhelimessa, tabletissa tms. ja
valitse "Bontempi241320” parittaaksesi sen
kuulokkeen kanssa: dadnimerkki osoittaa, ettd yhteyden
muodostus onnistui.

3. Etsikappale dlypuhelimen tai tietokoneen soittolistalta
ja aloita sen toisto. Kappaletta voidaan kuunnella
kitaran kaiuttimen kautta.



BATTERIFORSORJNING
Oppna locket till
batterifacket. Satt in 3
batterier pa 1,5V av
typen R6/AA (ingar ej). Se
till att polariteten &r
korrekt (+/-). Stang locket.
Byt ut batterierna nar
ljudkvaliteten forsamras.
For en lang livslangd rekommenderar vi att du
anvander alkaliska batterier.

INSTRUKTIONER FOR ANVANDNING AV BATTERIER:

Plocka ut de gamla batterierna fran batterifacket « Ladda inte
batterier som inte ar laddningsbara « Plocka ut batterierna ur
batterifacket for att ladda dem - Ladda batterierna under en
vuxens uppsikt « Satt i batterierna med ratt polaritet -
Anvand inte olika typer av batterier eller nya och anvanda
batterier tillsammans « Anvdand endast rekommenderade
batterier eller likvéardiga « Kortslut inte stromforsérjningster-
minalerna « Plocka ut batterierna om produkten inte anvands
under léngre perioder.

AVFALLSHANTERING - Hanvisa till de kommunala myn-
digheterna angdende atervinningscentraler for bortskaff-
ning av nedan angivet material.

1. BORTSKAFFNING AV BATTERIER: Sléng inte uttjdnta batter-
ier i hushallsavfallet utan lamna in dem i de avsedda batter-

ibehallarna pé atervinningscentralen for
att skydda miljon. K
2. BORTSKAFFNING AV FORPACKNINGAR: %(:9

Ldmna in forpackningar av papper, kar-
tong och wellpapp till specifika atervinningscentraler.
Plastdelarna i férpackningen maste kéllsorteras i avsedda
uppsamlingsbehallare.
Symbolerna som identifierar de olika plasttyperna &r:

PET PE PVC PP PS o
Teckenf6rklaring 6ver olika typer av plastmaterial:
« PET = polyetentereftalat « PE = polyetylen, koden 02 fér PE
HD, 04 for PE LD « PVC = polyvinylklorid « PP = polypropylen
+ PS = polystyren, expanderad polystyren «+ O = andra
polymerer (ABS, sammankopplade, 0.5.v.)
3.INFORMATION TILL ANVANDARE AV ELEKTRISKA
APPARATER: Symbolen med den éverstrukna sop-
tunnan anger att utrustningen i slutet av dess
livslangd inte &r allmdnt hushallsavfall.
Konsumenten maste saledes ldmna in den som
specialavfall till en av_kommunens auktoriserade atervin-
ningscentraler pd sin hemort eller dterlamna den till ater-
forsaljaren nar hen kdper en ny utrustning av motsvarande
typ, i byte mot kop eller kostnadsfritt om storleken &r mindre
an 25 cm. En korrekt bortskaffning av avfallet hjdlper till att
undvika eventuella negativa effekter pa miljon och halsan,
vilket ocksé gynnar dteranvéandning och/eller tervinning av
de material som utrustningen bestar av. Obehérigt bortskaf-
fande av produkten av anvéndaren innebér tillimpning av
de pafoljder som avses i géllande lagbestammelser. Kontakta
de behoriga lokala myndigheterna fér mer information
angaende atervinning av specialavfall.

PASLAGNING / AVSLAGNING

SlIa pa instrumentet genom att flytta véljaren a pa
instrumentets baksida till ON, och sla av det genom att
flytta den till OFF.

PASLAGNING/AVSLAGNING

10 DEMOSONGS

TRADLOS ANSLUTNING

1 DEMOSONG
STOPP-TANGENT

UTTAG TILL HUVUDMIKROFON
AXELREM

OYCRCEONCKCRC)

HUVUDMIKROFONENS
(medfoljer)

Sétt in kontakten i uttaget @ om du vill anvdnda
mikrofonen.

Varning: Placera inte mikrofonen nara hogtalaren for att
undvika irriterande storningar.

Anvand huvudmikrofonen sasom visas pa bilden och
placera mikrofonen sa ndra munnen som majligt.

ANSLUTNING

HUR DU SPELAR

Instrumentet innehaller 10 forinspelade spar.
Tryck pa tangent @ for att vélja de forinspelade sparen
i foljd. Tryck pa tangent @ for att lyssna pa enbart ett

spar. Tryck pa @—tangenten (Stop) for att stoppa
utférandet.

Ror vid minst 2 strdngar @ upprepade ganger med
fingrarna for att spela latens melodi.
OBS! Denna funktion ar svar att aktivera vid torra fingrar.

TRADLOS ANSLUTNING

Det &r mojligt att ansluta en extern musikkalla
(smartphone, surfplatta, dator o.s.v.- medfdljer inte)
enligt foljande:

1. Hall knappen WIRELESS @ intryckt i ndgra sekunder
tills du hor ett akustiskt ljud.

2. Aktivera Hitta enheter pa din smartphone, surfplatta
o.s.v. och vélj “Bontempi241320” for att para ihop
den med headsetet: ett akustiskt ljud hors som
bekréftar att anslutningen har uppréttats.

3.50k efter ett spar fran spellistan pa din smartphone
eller dator och klicka igang det. Sparet kommer att
horas fran gitarrens hogtalare.



BATTERIDRIFTY
Settinn 3 1.5V batterier
av typen R6/AA (ikke
inkludert). Var
oppmerksom pa riktig
polaritet (+/-). Lukk igjen
lokket. Bytt ut batteriene
nar lydkvaliteten blir darlig. Man anbefaler bruk av
alkaliske batterier som varer lenger.

FORHOLDSREGLER VED BRUK AV BATTERIER:

Fjern utladete batterier fra batteribeholderen. « Lad IKKE
opp batterier som ikke er beregnet til det. « For & lade
batterier ma de fjernes fra batteribeholderen. « Ladning av
batterier ma kun skje under oppsyn av en voksen. « Plasser
batteriene korrekt etter anvisningene for polaritet. « Bruk
ikke forskjellige batterier eller brukte og nye tilsammen. -
Bruk kun batterier av den anbefalte type eller motsvarende.
« Veer varsom om at ikke forarsake kortslutning i
spenningsterminalerne. .« Fjern batteriene, hvis
instrumentet ikke blir brukt i lengere tid.

REGLER FOR AVSETNING: For a avsette noen av de underne-
vnte materialene, ma man ta kontakt med den Comunale
Administrasjonen for informasjon om spesialiserte miljov-
ernstasjoner.

miljoet bor brukte batterier ikke kasseres 48]
med normalt seppel men de bor kastes i de %{9
dertil innrettede oppsamlingsbeholdere.

og belgepapp til riktig miljovernstasjon. Plastikkemballasje
ma puttes i tilhgrende oppsamlingsbeholdere.

1. KASSERING AV BATTERIER - For & beskytte
2. AVSETNING AV EMBALLASIJE - Lever papiremballasje, papp

Symbolene som induvidualiserer de forskjellige
plastikktypene er falgende:
PET PE PVC PP PS o

Tegnforklaring av forskjellige plastikkmaterialer:
« PET = Polyethylentereftalat - PE = Polyethylene, kode 02

for HD-PE, 04 for LD-PE -« PVC = Polyvenylklorid « PP =
Andre polymer (ABS, Sammenstilte, osv.)

3. INFORMASJON TIL BRUKERNE AV ELEKTRISKE APPARATER:
Symbolet med krysset sgppelbgtte betyr at

ikke lenger gjor nytte. Bruker ma frakte apparatet K
til neermeste miljovernstasjon, eller levere det oy

tilbake til selger nar det kjopes et nytt og

leveres inn gratis hvis apparatet er mindre enn 25 cm. En
korrekt avfallsbehandling hindrer negativ innvirkning pa
milje og helse, samtidig som man fremmer gjenbruk og/eller
kassering av produktet fra brukers side vil medfere boter i
henhold til gjeldende lovpalagte normer. For videre
informasjon om innsamling av spesialavfall, vennligst ta

Polypropylen -« PS = Polystyren, utvidet Polystyren - O =
apparatet ikke kan kastes som vanlig avfall nar det
tilsvarende apparat, et i innbytte mot et. Det kan ogsa
resirkulering av materialene apparatet er laget av. En ulovlig
kontakt med pagjeldende lokale myndigheter.

PASLAING / AVSLAING

Flytt velger @ plassert pa baksiden av instrumentet, pa
ON for & sla pa instrumentet og OFF for & sla det av.

PASLAING / AVSLAING

10 FORHANDSINNSPILTE SANGER
TRADL@S TILKOBLING

1 FORHANDSINNSPILT SANG

STOP

UTTAK FOR HODEB@YLEMIKROFON
SKULDERREIM

CYCACEONCKCRC)

TILKOBLING AV HODEB@YLEMIKROFONEN
(inkludert)

Sett stopselet inn i kontakten @ for a ta mikrofonen i
bruk.

Advarsel: For @ unnga plagsom piping ta ikke mikrofonen
for neerme hoytaleren.

Ta hodebgylemikrofonen pad deg som vist i figuren og
plasser mikrofonen sa naert munnen som mulig.

HVORDAN SPILLE

Instrumentet inneholder 10 forhandsinnspilte sanger.
Trykk sekvensielt pa tast @ for & here pa de
forhandsinnspilte sangene. Trykk pa tast @ for & hore
pa kun en sang. Trykk pa STOP @ for & stanse
avspillingen).

Hvis man gjentatt bergrer minst 2 strenger @ med
fingrene, utferes sangens melodi.

N.B.: Denne funksjonen kan vzere vanskelig a aktivere
hvis fingrene har terr hud.

TRADL@S TILKOBLING
Du kan koble til en ekstern musikk-kilde (smarttelefon,
nettbrett, PC osv. -ikke inkludert) pa folgende mate:

1.Trykk og hold nede tasten WIRELESS @ i noen
sekunder, helt til man herer en akustisk lyd.

2. Aktiver sgk etter enheter pa din smarttelefon, nettbrett
osv. og velg “Bontempi241320” for & pare den med
mikrofonen: en lyd indikerer at tilkoblingen er
vellykket.

3. Sek etter en sang i spillelisten pa smarttelefonen eller
datamaskinen og spill den. Sangen kan hgres gjennom
gitarens hgyttaler.



AHDEM BIL-BATTERUI
Iftah |-ghatu tal-
kompartiment tal-batteriji.
Dahhal 3 batteriji tal-1,5V
tat-tip  R6/AA  (mhux
inkluzi). Oqghod attent
ghall-polarita korretta (+/-).
Erga'aghlaq I-ghatu. Biddel
il-batteriji meta I-kwalita
tal-hoss tibda tmajna. Jekk trid li I-istrument idum iservik,
naghtukom parir li tuzaw batteriji alcaline.

KIF L-Ahjar LI TUZA L-BATTERIJI - Warrab il-batteriji skaduti
mill-kompartiment tal-batteriji. « Tippruvax tic¢argja batteriji
li ma jistghux jergghu jigu ¢cargjati. - Biex ticcargja I-batteri-
ji, ohroghom  mill-kompartiment fil-presenza ta’ persuna
adulta. - Dahhal il-batteriji fil-polarita t-tajba. « Tuzax batteriji
differenti jew batteriji godda u godma flimkien. « Uza biss
il-batteriji li rrikmandajnilek jew bhalhom. « Tixxortjax it-ter-
minali tal-batterija. « Jekk I-istrument ma jkunx ser jintuza
ghal hafna zmien, ohrog I-batteriji.

NORMI GHAR-RIMI TAL-ISKART - Ghal dak li ghandu
x'jagsam ir-rimi tal-uggetti imsemmija hawn taht, wiehed
ghandu jistagsi lill-Amministrazzjonijiet Komunali biex
jinghata taghrif dwar i¢c-Centri specjalizzati ghar-rimi ta’ skart
partikolari.

1. RIMI TAL-BATTERLJI: Biex tibza ghall-ambjent, tarmix il-bat-

teriji skaduti mal-iskart normali, imma
hudhom u itfaghhom f’kontenituri ghal K
tal-apposta li ikun hemm fi¢-centri spec- %@

jalizzati ghar-rimi tal-iskart partikolari.

2. RIMI TA’ MATERJAL UZAT FL-IPPAKKJAR: Hu I-karti, kartun
u kartun immewweg u armihom fi¢-centri specjalizzati
ghall-iskart partikolari. Il-bic¢iet tal-plastik uzat fl-ippakkjar
geghdom fil-kontenituri apposta ghalihom.

Is-simboli li jiddistingwu it-tipi differenti tal-plastik huma:

PET PE PVC PP PS o

Akronomi marbutin ma'’ tip differenti ta’ plastik : PET = Politilin
terephthalate , « PE = Politilin, kowd 02 ghal PE-HD, 04 ghal
PE-LD, « PVC = Polivinklorur « PP = Polipropilin « PS =
polisterin, polisterin ‘espanso’ (foamed plastic) « O =
Polimeri ohra ( ABS, akkoppjati (maghqudin), ec¢.)
3. INFORMAZZJONI GHAL DAWK LI JUZAW
APPARAT LI JAHDEM bI-ELETTRIKU: Is-simbolu li
juri kontenitur tal-iskart b'salib fuqu, ifisser li
l-apparat in kwistjoni meta ma jkunx jista jintuza
aktar, mhuwiex skart generiku urban normali u ——
I-konsumatar ghalhekk ghandu jiehdu u jarmih
fic-centri ghar-rimi tal-iskart partikolari tal-komun fejn
joqghod jew inkella jerga jtih lil min bieghhulu meta jerga
jmur jixtri apparat bhalu, fil-proporzjon ta’ wiehed ghal
wiehed u minghajr ma jkollu jhallas xejn, f'kaz li l-oggett
ikun izghar minn 25 cm. Ir-rimi ta’ dan l-iskart partikolari kif
suppost, ighin biex jigu evitati effetti hziena fug l-ambjent u
s-sahha, u fl-istess hin l-apparat ikun jista jerga jintuza/u
jerga jigi riciklat il-materjal li jkun intuza biex sar l-apparat.
Ir-rimi mhux xierag tal-prodott mill-konsumatur iwassal
ghall-applikazjoni tas-sanzjonijiet4 skont il-ligi. Ghal aktar
informazzjoni dwar il-gbir ta’ skart partikolari, kellem lill-
awtoritajiet lokali kompetenti.
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KIF TIXGHEL/TITFI

Biex tixghel I-istrument, mexxi s-selettur @ li hemm fuq
wara tal-istrument, ghal fug ON, biex titfih fuq OFF.
IXGHEL/ITFI

10 DEMOSONGS

KONNESSJONI WIRELESS

1 DEMOSONG

TAST TAL-ISTOP

PORT GHALL-MIKROFONO TA' FUQ IR-RAS

CINGA TAL-ISPALLA

CYCACEONCKCRC)

PORT TAL-MIKROFONO TA’ FUQ IR-RAS
(ipprovdut)

Sabiex tuza I-mikrofonu, dahhal il-pinn fis-sokit @
Attenzjoni: Sabiex tevita tisfir irritanti tressagx
il-mikrofonu vicin tal-ispiker.

llbes il-mikrofonu ta’ fuq ir-ras kif indikat fil-grafika u
ppozizzjona I-mikrofonu vic¢in kemm jista’ jkun tal-halg.

KIF IDDOQQ
L-istrument ghandu 10 diski irrekordjati minn gabel.
Sabiex taghzel id-diski rrekordjati minn gabel, aghfas

it-tast @ diversi drabi. It-tast @ jhallik tisma’ diska
wahda. Biex twaqqaf il-kmand, aghfas it-tast @ (Stop).

Jekk tmiss ripetutament mill-inqas 2 kordi @ bis-
swaba'’ tindaqq il-melodija tad-diska.

N.B.: Din il-funzjoni mhux se tahdem sew jekk il-gilda
tas-swaba'’ tkun xotta hafna.

KONNESSJONI WIRELESS
Tista’ tqabbad sors muzikali estern (smartphone, tablet,
PC ec¢. - mhux ipprovduti) kif gej:

1. Zomm maghfus it-tast WIRELESS @ ghal ftit sekondi
sakemm tisma’hoss akustiku.

2. Attiva fittex apparat (find device) tas-smartphone,
tablet e¢¢. u aghzel “Bontempi241320” biex tgabblu
mal-headset: hoss akustiku se jindika li I-konnessjoni
rnexxiet.

3. Fittex u doqq diska mill-playlist tas-smartphone jew
kompjuter. Id-diska tista’ tinstema’ mill-ispiker tal-
amplifikatur.



BATERIJSKO NAPAJANJE
Zizvija¢em odprite prostor
za baterije. Vstavite 3x 1,5
V baterije R6/AA (niso
prilozene), pri cemer
pazite, da jih pravilno
obrnete (+/-). Zaprite
pokrovcek. Baterije
zamenjajte, ko se poslabsa
kakovost zvoka. Za daljse trajanje uporabljajte alkalne
baterije.

OPOZORILA ZA UPORABO BATERIJ

Prazne baterije odstranite iz naprave. « Ne polnite baterij, ki
niso temu namenjene. « Baterije za polnjenje odstranite iz
naprave. - Baterije polnite pod nadzorom odrasle osebe. «
Baterije vstavite s pravilno polarnostjo. «+ Ne uporabljajte
razli¢nih vrst baterij ali novih in uporabljenih baterij hkrati. «
Uporabljajte samo baterije priporo¢enega tipa ali njim ena-
kovredne. - Ne ustvarjajte kratkega stika na sti¢nikih. - Ce
naprave dalj ¢asa ne boste uporabljali, baterije odstranite.

PREDPISI ZA ODSTRANJEVANJE
Za odstranjevanje spodaj navedenih delov se pri obcinskih

upravah pozanimajte o za to specializiranih centrih.

1. ODSTRANJEVANJE BATERL): Varujte okolje in iztrosenih
odpadke. Odnesite jih v ustrezne vsebnike

v zbirnih centrih.

karton in valovito lepenko iz embalaze odnesite v ustrezne
zbirne centre. Plasticne dele embalaze morate odloziti v

baterij ne odlagajte med navadne
K%c@

2. ODSTRANJEVANJE EMBALAZE: Papir,

ustrezne zbirne vsebnike.

Simboli za posamezne vrste plastike so:

PET PE PVC PP PS (o]

Legenda za tip plasticnega materiala:

PET = Polietilen tereftalat - PE = Polietilen, Sifra 02 za
PE-HD, 04 za PE-LD - PVC = Polivinilklorid « PP =
Polipropilen « PS = Polistiren, Penjeni (ekspandirani)
polistiren « O = Ostali polimeri (ABS, sklopljeni, itd.)

3. INFORMACIJE ZA UPORABNIKE ELEKTRICNIH
APARATOV: Simbol prec¢rtanega smetnjaka

pomeni, da oprema ob koncu Zivljenjske dobe ni

splosni urbani odpadek in jo bo moral potrosnik [—
odloziti med posebne odpadke v svojem kraju
prebivalis¢a ali vrniti prodajalcu ob nakupu nove sorodne
opreme, brezpla¢no, v razmerju ena proti ena, ¢e velikost ne
presega 25 c¢cm. Pravilno oddajanje odpadkov pripomore k
preprecevanju morebitnih negativnih vplivov na okolje in
zdravje, hkrati pa omogoca ponovno uporabo in / ali
recikliranje materialov, iz katerih so naprave sestavljene.
Nepooblas¢enemu odstranjevanju izdelka s strani
uporabnika sledi kaznovanje v skladu s trenutno veljavno
zakonodajo. Za ve¢ informacij o zbiranju posebnih odpadkov
se obrnite na pristojne lokalne oblasti.

PRIZIGANJE / UGASANJE

Instrument prizgete tako, da izbirno stikalo @ na zadnji
strani instrumenta, premaknete na ON, ugasnete pa
tako, da premaknete na OFF.

PRIZIGANJE / UGASANJE

10 PREDSTAVITVENE PESMI
BREZZICNA POVEZAVA

1 PREDSTAVITVENA PESEM

TIPKA STOP

VTICNICA ZA NAGLAVNI MIKROFON
NARAMNI PAS

CYCRCEONCKCRC)

PRIKLOP NAGLAVNEGA MIKROFONA
(prilozen)

Za uporabo mikrofona vstavite vtikac v vti¢nico @
Pozor: Da bi se izognili neprijetnim piskom, mikrofona ne
priblizujte zvo¢niku.

Nadenite si naglavni mikrofon kot prikazuje slika in
mikrofon ¢im bolj priblizajte ustom.

KAKO IGRATI

Na instrumentu je predhodno posnetih 10 skladb.

Za izbiro predhodno posnetih skladb zaporedoma
pritiskajte tipko @ Tipka @ omogoca poslusanje ene
same skladbe. Predvajanje ustavite s pritiskom tipke @
(Stop).

Ce se s prsti veckrat dotaknete vsaj 2 strun @ seizvede
melodija pesmi.

POZOR: Ta funkcija se tezko zazene, ¢e imate na prstih
suho kozo.

BREZZICNA POVEZAVA

Lahko priklopite zunanji glasbeni vir (pametni telefon,
tablica, ra¢unalnik itd. - niso prilozeni) po naslednjem
postopku:

1. Drzite pritisnjeno tipko WIRELESS @ nekaj sekund,
dokler ne zaslisite zvoka.

2. Vklopite iskanje naprav v svojem pametnem telefonu,
tablici itd. in izberite , Bontempi241320 “, da ga
povezete z slusalkami: zvocni signal opozori na
uspesno povezavo.

3. Pois¢ite in predvajajte skladbo na pametnem telefonu
ali racunalniku. Skladbo lahko poslusate preko
zvocnika na kitari.



MAGYAR

AKKUMULATOROS TAPELLATAS
Egy csavarhuzé
segitségével nyissa ki az
elemtartét. Helyezzen be 3
db 1,5 V-os, R6/AA tipusu
elemet (nem tartozék),
tgyelve a helyes
polaritdsra (+/-). lllessze
vissza az elemtarto fedelét.
A hangminéség romlasa esetén cserélje ki az elemeket.
A hosszabb élettartam biztositasa érdekében
hasznaljon alkali elemeket.

ELEMEK HASZNALATARA VONATKOZO ELOIRASOK
Tavolitsa el a lemerilt elemeket a rekeszbdl. « Ne toltse Gjra a
nem Ujratolthetd elemeket. « Az elemek Ujratoltéséhez
tavolitsa el az elemeket a rekeszbdl. « Az elemeket csak fel-
nétt feligyelete alatt toltse ujra. « lllessze be az elemeket a
megfelel polaritasra Gigyelve. « Ne hasznaljon eltéré eleme-
ket vagy Uj és hasznalt elemeket. « Csak ajanlott, vagy ezzel
egyenértékli elemeket hasznaljon. « Ne zarja révidre a tap-
egység csatlakozéit. - Tavolitsa el az elemeket, ha az eszkozt
hosszabb ideig nem hasznalja.

ARTALMATLANITASRA VONATKOZO SZABVANYOK

Az aldbb felsorolt alkatrészek &rtalmatlanitasaval

kapcsolatosan érdeklédjon a helyi hatésagoknal a specialis

artalmatlanitasrol.

1. ELEMEK ARTALMATLANITASA: A kérnyezetvédelem

érdekében ne dobja az elhasznélt elemeket a normal

hulladék kozé, hanem vigye a gyUjtékozpontokban taldlhatd

megfeleld tartalyokba.

2. CSOMAGOLASOK ARTALMATLANITASA: @

A papir, karton és hulldmkarton %(9

csomagolast kiilon gydjtékézpontokban

szallitsa. A csomagoldas muanyag részeit megfeleld

gyljtéedényekbe kell helyezni.

A kiilénféle mlianyag tipusokat azonosité szimbélumok:
PET PE PVC PP PS o

A _mlianyag tipusdra vonatkozé jelmagyardzat: PET =

Polietilén-tereftalat « PE = Polietilén, 02 kéd PE-HD-hez,

04 koéd PE-LD-hez  « PVC = Polivinil-klorid « PP =

Polipropilén - PS = Polisztirol, habositott polisztirol « O

= Egyéb polimerek (ABS, 6sszekapcsolt,stb.)

3. INFORMACIOK ELEKTROMOS BERENDEZESEK

FELHASZNALOI SZAMARA: Az &thuzott, kerekes

kuka szimboélum azt jelzi, hogy a berendezést

hasznos élettartama végén nem altaldnos telepuilési

hulladékként kell kezelni, és a fogyaszténak el kell

juttatnia lakohelyének specidlis hulladékgyUjtéjébe,

vagy vissza kell adnia a kiskereskedének, amikor uj

egyenértékl tipusu berendezést vasarol, ha a mérete kisebb,

mint 25 cm. A hulladék megfelelé leaddsa hozzajarul a

kornyezetre és az egészségre gyakorolt lehetséges negativ

hatdsok elkeriiléséhez, ugyanakkor el6segiti azoknak az

anyagoknak az ujrafelhasznélésat és/vagy ujrahasznositésat,

amelyekbdl a berendezés all. A terméknek a felhasznélé altal

torténd jogosulatlan drtalmatlanitasa a jelenlegi térvényben

emlitett szankciok alkalmazasaval jar. A specialis hulladék

gyUjtésével kapcsolatos tovabbi informaciokért forduljon az

illetékes helyi hatésagokhoz.

BEKAPCSOLAS / KIKAPCSOLAS

A hangszer bekapcsolasahoz dllitsa a hangszer hatso

részén lévé @ kapcsolét ON allasba, kikapcsoldshoz
OFF éllasba.

BEKAPCSOLAS/KIKAPCSOLAS

10 DEMO DAL

VEZETEK NELKULI CSATLAKOZAS

1 DEMO DAL

STOP GOMB

CSATLAKOZO FEJHALLGATOS MIKROFONHOZ
VALLSZI)

OXCRCACKCXCRS

FEJHALLGATOS MIKROFON
CSATLAKOZTATASA (mellékelve)

A mikrofon hasznélatdhoz illessze a csatlakozé dugét az

@ csatlakozéba.

Figyelem: A bosszant6 sipolas elkeriilése érdekében ne
kozelitse a hangszéréhoz.

A fejhallgatos mikrofont az dbranak megfeleléen viselje,
és helyezze a mikrofont a lehetd legkdzelebb a szajahoz.

HOGYAN KELL JATSZANI A HANGSZEREN
A hangszer 10 elére programozott zenedarabot
tartalmaz.

Az elére programozott zenedarabok lejatszasdhoz

nyomja meg a @ gombot egymas utan. A @ gomb
megnyomasa csak egy zenedarab meghallgatasat teszi
lehetévé. A ledllitdshoz nyomja meg a @ (Stop) gombot.
Ha ismét megérint legalabb 2 huart @ az ujjaival,
lejatszhatja a dal dallamat.

Fontos: Ez a funkcié nehezen aktivalhatd, ha szaraz az
ujjan a bére.

VEZETEK NELKULI CSATLAKOZAS

Lehetéség van kiilsé zenei forrds csatlakoztataséara
(okostelefon, tablet, szamitogép stb. - nincs szallitva) az
alabbiak szerint:

1.Tartsa lenyomva a WIRELESS @ gombot néhany
masodpercig, amig akusztikus hangot nem hall.

2. Aktivélja okostelefonjan, tabletjén, stb. az eszkdz
keresési funkciot, és valassza ki az“Bontempi241320”
opciét a fejhallgatéval valdé parositashoz: egy
hangjelzés jelzi, ha a csatlakoztatas sikeres.

3.Vélasszon egy zenedarabot az okostelefon vagy
szamitogép lejatszasi listajabol, és kildje el lejatszas
kozben. A zenedarab meghallgathaté a gitar
hangszérojarol.



BBbJIFTAPCK

3AXPAHBAHE C BATEPUU
OTBopeTe  Kamaka Ha
oTAeneHneTo 3a bGaTepuu.
MoctaBete 3  6GaTtepum oT
no 1,5V tun R6/AA (He ca
BK/IOYUEHWN) KaTo cnefBate
oKasaHua nonaputeT (+/-).
3aTBopeTte Kanaka.
MogmeHeTe 6GaTepunTe, KOraTo KauyecTBOTO Ha 3ByKa ce
BfoWW. 3a fa u3gbpKaT No-Abaro, NnpenopbyBame fa
n3non3Barte anKkanHu 6atepuu.

MPEAYNPEXXQEHUA T1PU U3MOJI3BAHE HA BATEPUU -
OTcTpaHeTe n3ToLleHuTe 6aTepun OT OTAeNeHneTo 3a batepun. « He
npesapexpjalite 6atepum, KOMTO He ca OT Npe3apexaall ce Tur. » 3a
Aa npesapeauTe baTepunTe, i M3BajeTe OT OTAENEHMETO 3a
6atepun. « [MpesapexpanTe 6atepunTe Noj Haf30pa Ha Bb3PACTeH.
« MocTaBsiiTe Gatepuute C MPaBUIHO HacoueHw nomocu. « He
13Mon3BaliTe PasnuyHK BUOBE HaTepun NN HOBU 1 N3MON3BaHN
6aTepun 3aegHo. « V3nonseaiite camo Gatepui OT npenopbyaHns
TUM WAN eKBMBANEHTHW. « He CBbp3BaliTe HaKbCO 3axpaHBalLuTe
Knemu. « OTcTpaHeTe 6aTepumTe, ako MHCTPYMEHTBT He Ce U3MoN3Ba
AbIbI Neprog oT Bpeme.

MPABUJIA 3A U3XBBPJIAHE - OTHOCHO W3XBbPNAHETO Ha
nocoyeHnTe MNo-AoONy Ae€TalAnM MouckanTe wHPopmauusa ot
o6LWMHCKaTa aAMUHICTPALIMA 3a Cneyuani3paHnTe LieHTpoBe 3a
U3XBbPAHE Ha OTNAgbLW.

1. U3XBBPJIAHE HA BATEPUWTE: 3a aa cnomorHeTe 3a onasBaHeTo
Ha OKONHaTa cpepa, He W3XBbpnANTe u3ToweHuTe Gatepun c

HOPMafHWTe OTNagbuW, a U HoceTe B X
cneumanHuTe KOHTENHepW B LieHTpoBeTe 3a
cmeToCbOUpaHe. %{9

2. U3XBbPJIAHE HA OMAKOBKWTE: MNpepasante

OMaKOBKMTE OT XapTuA, KAPTOH 1 Befnane B CneyuaHnTe LeHTPoBe
3a cmeTocbbupaHe. MnacTmMacosuTe YacTy Ha onakoBKaTa TpAbBa a
Ce NOCTaBAT B CNeLanHuTe KOHTeliHepy 3a CbbupaHe Ha nnacTMaca.
CumBonuTe, 0603HauaBalLVM pa3nMUHNTE BUJOBE MacTMaca, ca:

QR6/AALSVD]

PET PE PVC PP PS o

Jlerenna 3a Bugosete nnactmacosu Matepuanu: PET = MonveTtunex
TepedTanatr -« PE = lMonuetuneH, kog 02 3a PE-HD, 04 3a PE-LD -
PVC = [onueuHunxnopug « PP = Monunponuned « PS =
Monnctupon, Exkcnanaupan nonuctupon - O = [lpyru nonumepu
(ABS, caBoeHn maTepvanu n ap.)

3. WHOOPMAUMA 3A TON3BATEJINTE HA
ENEKTPUYECKWN YPELW: CumBONBT CbC 3ayepKkHaTata
Koda 3a 6oKNyK NoKa3Ba, Ye B Kpas Ha eKCrnoaTaLyioHHNA
CN XMBOT 06OpYyABaHETO He e OOWKHOBEH 6KTOB
oTnagbk U noTpebutenat TpabBa fa ro npegaje Ha
nnowWazKy 3a cneLyanHy oTnagbLm B o6LLMHaTa, KbAeTo
XBee, UK ia ro BbpHe Ha ANCTPMOYTOpa B MOMEHTa Ha 3aKyrnyBaHe
Ha HOBO 060OpY/iBaHe OT eKB/BaNIeHTEH TUM, B CbOTHOLLEHME €[1HO 3a
€[1HO UNK 6e3Bb3ME3[IHO, aKO Pa3MepbT My e nog 25 cm. [MpaBunHoTo
npefaBaHe Ha oTnajbKa AOMPKHACcA 3a U36ArBaHE Ha Bb3MOXHU
oTpuuatenHn edekT BbPXy OKONHaTa cpefia U 3/ApaBeTo, KaTo
OCBEH TOBa y/ecHABa MOBTOPHOTO M3MO3BaHe U/WN PeLKApaHe
Ha MaTepuannuTe, OT KOWTO € HamnpaBeHo OGOPyABaHETO.
He3aKoHHOTO M3XBbPIIAHE Ha NPOAYKTa OT CTPaHa Ha noTpebutens
npejnonara npunaraHe Ha CaHKLMWTE CbMNacHO BanauiHaTa B
MOMeHTa HOpMaTMBHa ypeaba. 3a noseye MHOPMALMA OTHOCHO
CbbMpaHeTo Ha cneLyantn OTNagbLM ce CBbPXKETe C KOMMETEHTHHTE
MECTHU BAACTU.

BKJTIOYBAHE / U3KJTIOYBAHE

3a  pa  BK/YMTE  WHCTPYMEHTa, npemecTeTe

npesKoyBaTena @ OT 3aHaTa My cTpaHa Ha ON, a 3a
[a ro n3KnuuTe, ro noctasete Ha OFF.

BK/MIOYBAHE/V3K/TKOYBAHE

10 JEMO MECHN

BE3KMYHO CBbP3BAHE

1 JEMO NECEH

BYTOH CTOnN

BYKCA 3A MUKPOOOH TN ANALEMA
MPE3PAMKA

OXCRCACKCXCRS

CBbP3BAHE HA MUWKPO®OHA TUN

OUALEMA (BKnioueH B KOMIJIeKTa)

3a pa u3nonseate MUKPOPOHa, BKIOUETE Xaka B ByKca
®.

BHumaHwue: 3a ga npefoTBpaTUTE HENPUATHO ,MNKLLEHEe",
He fob6nmxaBaiTe MMKPOdOHa O BUCOKOrOBOPUTENA.
CnoxeTte cv MUKpOodOHa TN fnafieMa, KakTo e MoKa3aHo
Ha ¢wurypata, 1 ro noctaBeTe Bb3MOXHO Han-6nm3o fo
ycTaTa.

KAK CE CBUPU

B MHCTpyMeHTa uma 10 Menogmm, KouTo ca 3anucaHm
npefBapuTeHo.

3a n36op Ha NpPeABapUTENHO 3anMCaHUTE MEeo[NN

HaTucKaiTe 6yTOH (@ nocnegosatento. ByToH ®
no3BofiABa fa M3C/ywarte camo efHa menogus. 3a aa

crpeTe U3MbAHEHNETO, HaTUCHeTe BYTOH @ (Cron).
MenogusTa ce U3nbsHABA, KaTO AOKOCBATE MHOTOKPATHO

MoHe 2 CTPYHMN @ c npbcTUTe.
BHUMAHMWE: Ta3n ¢yHKUMA ce aKTMBMpa TPYAHO, ako
KoaTa Ha npbcTuTe By e cyxa.

BE3*KMYHO CBbP3BAHE

Moxe fAa cBbpKeTe BbHIIEH WM3TOYHUK Ha My3uKa
(cmapTdoH, TabneT, nepcoHaneH KOMMITBP U T.H. - He ca
yacT OT KOMMJIEKTA), KaKTO e OMNm1caHo No-gony:

1. 3appbxTe HaTucHaT 6yToH WIRELESS @ 32 HAKOJIKO
CeKyHAW, AOKATO YyeTe 3BYKOB CUTHaJI.

2. AKTVBMpaliTe TbPCEHETO Ha YCTPONCTBa PYHKLMATA Ha
Bawwna cmapTtpoH, Tabner u TH. u wusbepete ,
Bontempi241320”, 3a pa ro cBbpxeTe CbC
cnylwankuTe: efuH 3BYKOB CWrHaja MokasBa, ue
CBbP3BaAHETO € N3BbPLLEHO YCMELLHO.

3. MoTbpceTe onpeaeneHo NpousBefeHve oT NaennncTa
B CMapTdoHa WAM KOMMKTbPA W [0 MyCHeTe.
lpon3BegeHneto Moxe pa ce caywa oOT
BMCOKOroBOPUTENA Ha KMTapara.
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SOLATHAR CUMHACHTA AN CHADHNRA
Oscail clidach urrainne an
chadhnra. Cuir isteach 3
chadhnra R6/AA 1.5V
(nach  dtagann leis).
Tabhair aird ar an
bpolaraiocht cheart (+/-).
Dun an cludach. Athchuir
cadhnrai isteach ann nuair
a théann an caighdean fuaime in olcas. | gcomhair saoil
cadhnra nios faide, usaid cadhnrai alcaileacha.

REAMHCHURAIM CHUN NA CEALLRAI A USAID

Bain amach na cadhnrai marbha 6 urrann an chadhra. « N&
hathluchtaigh cadhnrai nach féidir a athluchtd. « Chun iad a
athluchtd, bain amach na cadhnrai én urrann cadhnra. « Ni
mor do dhuine fasta maoirseacht a dhéanamh ar luchtd
cadhnra. « Cuir na cadhnrai isteach de réir na polaraiochta
cirte. « Na huséid cineédlacha éagsula cadhnrai né cadhnrai
nua agus cadhnrai Usdidte le chéile. « N huséid ach cadhnrai
den chineal molta, n6 coibhéiseach. « Na ciorraigh amach na
teirminéil cumhachta. - Bain amach na cadhnrai mura mbeidh
an gléas in Uséid ar feadh tréimhse fada.

RIALACHA CHUN DIUSCARTHA

Chun gach earrai sonraithe thios a dhiuscairt, téigh i dtaithile
hionaid ditscartha dramhaiola speisialaithe de chuid
d'udarais aitidil.

1. DIUSCAIRT CADHNRAL: Chun an comhshaol a chosaint, na
ditscair cadhnrai marbha sa dramhail ghineardlta; tog iad
chuig d'ionad bailithe dramhaiola agus ditscair iad sa
choimeédan cui.

2. DIUSCAIRT AR PHACAISTIU: Tog paipéar, K
carta agus cérta rocach chuig an ionad %&
bailithe dramhaiola is cui. Ni mér pacaistiu

plaisteach a dhilscairt sna coimeaddin

drambhaiola is cui.

Is iad a leanas na siombaili a aithnionn na cinealacha difritla

plaistigh:

& & & & & &

PET PE PVC PP PS (o]
Eochair a bhaineann leis an gcinedl plaistigh: PET = Teireatalait
Phoileitiléine « PE = Poileitiléin, céd 02 do PE-HD, 04 do
PE-LD . PVC = Cloirid Pholaivinile « PP = Polaproéipiléin «
PS =Polaistiréin, polaistiréin fhorbartha « O = Polaiméiri
eile (ABS, Cuplailte, etc.)
3. FAISNEIS d'USAIDEOIRI GLEASANNA LEICTREACHA:
Ciallaionn siombail an bhosca bruscair ata crosailte
amach nar choir an gléas a dhiuscairt le dramhail
ghineardlta ag deireadh a shaoil Uséide, agus gur
choir do thomhaltdiri é a thabhairt go dti didscairt
speisialaithe a n-udarais aititil né é a thabhairt ar —
ais chuig an siopa inar ceannaiodh é le linn gléas nua
coibhéiseach a cheannach ar bhonn duine le duine gan aon
chostas breise nuair a bhionn sé nios 1t nd 25 cm. Nuair a
dhéantar ditscairt cheart ar dhramhail, cabhraionn sin chun
éifeachtai dilltacha ar shldinte agus ar an gcomhshaol a
chosc, agus spreagann sé freisin athuséid agus/n6 athchursail
comhphairteanna abhair an ghléis. Ma dhéanann an
t-Usaideoir dumpail mhidhleathach, cuirfear smachtbhannaii
bhfeidhm air de réir na reachtaiochta reatha. | gcomhair a
thuilleadh eolais maidir le bailiuchan dramhaiola speisialta,
déan teagmhail leis na hudarais aitidla dbhartha.

DUISEACHT / MUCHADH

Chun an uirlis a dhuiseacht, bog an roghnaéir @ atd ar
chul na huirlise, go ON, chun i a mhichadh, go OFF.

DUISEACHT/MUCHADH

10 NAMHRAN SAMPLACHA
CEANGAL GAN SREANG

1 AMHRAN SAMPLACH

CNAIPE STOP

SOICEAD DO MHICREAFON CINN
STRAPA GUALAINNE

CYCACEONCKCRC)

AN MICREAFON CINN (solathraithe) A
CHEANGAL

Chun an micreafén a Usaid, cuir an phlocoéid sa tsoicéad

Rabhadh: Chun dioscan mibhinn a sheachaint, na druid
an micreafon leis an gcallaire.

Cuir an micreafén cinn ort mar a thaispeantar san fhior
agus cuir an micreafén chomh gar don bhéal agus is
féidir.

SEINM

Ta 10 rian réamhthaifeadta san uirlis.

Chun na rianta réamhthaifeadta a roghnu, brdigh an
cnaipe @ i ndiaidh a chéile. Leis an gcnaipe @ is féidir
rian amhain a cloisteail. Chun stad a chur leis an tseinm,
bruigh an cnaipe @ (Stop).

Ach baint do 2 chorda ar a laghad @ leis na méara,
seinntear fonn an amhrain.

N.B.:Is deacair a oibrionn an fheidhm seo ma ta craiceann
do chuid méar tirim.

CEANGAL GAN SREANG
Is féidir foinse sheachtrach ceoil a cheangal (fon cliste,
taibléad, riomhaire, srl. — nach solathraitear) mar a leanas:

1.Bruigh an cnaipe WIRELESS @ ar feadh roinnt
soicindi go dti go gcloise tu fuaim.

2. Cuir Cuardach Gléas ar siul ar d'fhon cliste, ar do
thaibléad, srl. agus roghnaigh “Bontempi241320”
chun é a chur leis an gcluasan: ta fuaim a léirionn gur
éirigh leis an gceangal.

3. Cuardaigh rian 6 sheinnliosta an fhéin chliste n6é an
riomhaire agus seinn é. Is féidir éisteacht leis an rian 6
challaire an ghiotair.



HRVATSKI

NAPAJANJE NA BATERIJE
Koristite  odvija¢  za
otvaranje odjeljka za
baterije. Umetnite 3 x 1,5
V baterije R6/AA (nisu
isporucene), osiguravajudi
ispravan polaritet (+/-).
Ponovo namjestite
poklopac baterije. Zamijenite baterije kad kvaliteta
zvuka postane losa. Za duze trajanje koristite alkalne
baterije.

SAVJETI ZA KORISTENJE BATERIJA

Izvadite stare baterije iz pretinca za baterije. « Ne punite bat-
erije koje nisu punjive. « Za ponovno punjenje baterija izva-
dite ih iz pretinca za baterije. « Napunite baterije pod nadzo-
rom odraslih. « Umetnite baterije s pravilnim polaritetom. «
Nemojte koristiti razlicite vrste baterija ili nove i rabljene
baterije zajedno. « Koristite samo preporucene ili ekviva-
lentne baterije. «+ Nemojte kratkospajati prikljucke za napa-
janje. « Izvadite baterije ako se instrument ne koristi dulje
vrijeme.

0OR6/AALSV.O)

PROPISI ZA ZBRINJAVANJE
Za zbrinjavanje dijelova navedenih u nastavku, pitajte
opcinske uprave o specijaliziranim centrima za odlaganje.
1. ZBRINJAVANJE BATERIJA: Da biste pomogli i zastitili okolis,
prazne baterije ne bacajte u kuéni otpad, vec ih odnesite u
odgovarajuce spremnike u sabirnim
centrima. %8
2. ZBRINJAVANJE AMBALAZE: Papir, karton %{9
i valoviti karton koristene kao ambalazu,
dostavite u posebne sabirne centre. Plasti¢ni dijelovi
ambalaze se moraju odloziti u odgovarajuce spremnike za
prikupljanje.
Simboli koji oznacavaju razlicite vrste plastike su:

PET PE PVC PP PS (o]
Legenda koja se odnosi na vrstu plastiénog materijala: PET =
Polietilen tereftalat « PE = Polietilen, kod 02 za PE-HD, 04
za PE-LD « PVC = Polivinil klorid « PP = Polipropilen - PS
= Polistiren, Ekspandirani polistiren « O = Ostali polimeri
(ABS, Spojeni, itd.)
3. INFORMACIJE ZA KORISNIKE ELEKTRICNIH
UREDAJA: Znak prekrizene kante za smece na
kotacima oznacava da oprema na kraju njezinog
korisnog Zivota nije obi¢ni gradski otpad i potrosac
ce je morati odloziti u posebne kante za smece u
op¢ini u kojoj prebiva ili vratiti trgovcu prilikom kupovine
nove ekvivalentne opreme, daje se jedan komad za jedan i
bez naknade, ako je velicina opreme manja od 25 cm.
Pravilno odlaganje otpada pomaze u izbjegavanju mogucih
negativnih utjecaja na okolis i zdravlje te pospjesuje oporavak
i/ili recikliranje materijala od kojeg je oprema sastavljena.
Neovlasteno odlaganje proizvoda od strane korisnika, dovodi
do kaznjavanja istog u skladu s primjenjivim zakonskim
propisom. Za vise informacija o prikupljanju posebnog
otpada obratite se nadleznim lokalnim vlastima.

UKLJUCIVANJE / ISKLJUCIVANJE

Da biste ukljucili instrument, pomaknite izbornik @
prisutan na straznjem dijelu instrumenta na ON, da biste
ga iskljucili, na OFF.

UKLJUCIVANJE / ISKLJUCIVANJE

10 DEMOSONGS (demo pjesme)

BEZICNA VEZA

1 DEMOSONG (demo pjesma)

TIPKA ZA ZAUSTAVLJANJE

UTICNICA ZA KACIGU S MIKROFONOM

(® NARAMENICA

CXCXOROXCRS)

SPOJ MIKROFONA | KACIGE (isporucen)

Za koristenje mikrofona, umetnite utika¢ u uti¢nicu @

Upozorenje: Da biste izbjegli dosadno zvizdanje, ne
drzite mikrofon u blizini zvu¢nika.

Nosite kacigu s mikrofonom kako je prikazano na slici i
stavite mikrofon sto je vise moguce blizu usta.

KAKO SVIRATI

Instrument sadrzi 10 unaprijed snimljenih pjesama.
Da biste odabrali unaprijed snimljene pjesme, zaredom
pritisnite tipku @ Tipka @ omogucuje slusanje samo
jedne pjesme. Da biste zaustavili izvedbu, pritisnite tipku

@ (stop).

Dodirujuc¢i barem 2 Zicej vise puta @ prstima se svira
melodija pjesme.

NAPOMENA: Ovu je funkciju tesko aktivirati u prisustvu
suhe koze na prstima.

BEZICNA VEZA
Moguce je povezati vanjski izvor glazbe (pametni telefon,
tablet, racunalo itd. - nisu isporuceni) na sljede¢i nacin:

1. Pritisnite i drzite tipku WIRELESS (bezi¢no) @
nekoliko sekundi dok ne zacujete zvuk.

2. Aktivirajte pretrazivanje uredaja na vasem pametnom
telefonu, tabletu i sl. i odaberite “Bontempi241320”
da ga uparite sa slusalicom: zvuk vam ukazuje da je
uspjesno doslo do spajanja.

3. Potrazite kompoziciju s popisa za reprodukciju na
vasem pametnom telefonu ili ra¢unalu i pocnite s
izvedbom. Kompoziciju mozete poslusati pomocu
zvu¢nika na gitari.



ALIMENTAZIONE
Aprire il coperchio del
vano batterie. Inserire 3
batterie da 1,5V tipo
R6/AA (non incluse)
facendo attenzione alla
corretta polarita (+/-).
Richiudere il coperchio. Sostituire le batterie quando
la qualita del suono diventa scadente. Per una lunga
durata si consiglia I'uso di batterie alcaline.

ACCORGIMENTI NELL'USO DELLE BATTERIE

Togliere le batterie scariche dal vano pile. - Non ricaricare le batterie che sono
del tipo non ricaricabili. « Per ricaricare le batterie toglierle dal vano pile. «
Ricaricare le batterie sotto la supervisione di un adulto. « Inserire le batterie
con la corretta polarita. « Non usare differenti tipi di batterie o batterie nuove
ed usate insieme. - Usare solo batterie del tipo raccomandato od equivalenti.
« Non cortocircuitare i terminali di alimentazione. « Togliere le batterie se lo
strumento non viene usato per lunghi periodi.

NORME PER LO SMALTIMENTO
Per lo smaltimento dei particolari sotto indicati, informarsi presso le
Amministrazioni Comunali circa i centri di smaltimento specializzati.

1. SMALTIMENTO DELLE BATTERIE: Per aiutare la protezione ambientale non

gettare le batterie scariche tra i normali rifiuti ma >
portarle negli appositi contenitori situati nei centri di ﬁ % <9
raccolta.

2. SMALTIMENTO DEGLI IMBALLAGGI: Consegnare gli imballi di carta,
cartone e cartone ondulato nei centri di raccolta specifici. Le parti in
plastica dell'imballo devono essere messe negli appositi contenitori per la

raccolta.
| simboli che individuano i vari tipi di plastica sono:

PET PE PVC PP PS o

Legenda relativa al tipo di materiale plastico: « PET = Polietilen tereftalato «
PE =Polietilene, il codice 02 per PE-HD, 04 per PE-LD « PVC = Polivinilcloruro
« PP = Polipropilene « PS = Polistirolo, Polistirolo espanso « 0 = Altri
polimeri (ABS, Accoppiati, ecc.)

3. INFORMAZIONI PER GLI UTENTI DI APPARECCHI ELETTRIC: Il

simbolo del cassonetto barrato segnala che I'apparecchiatura

alla fine della propria vita utile non & un rifiuto generico urbano

e il consumatore dovra conferirlo alle piazzole rifiuti speciali del

proprio comune di residenza oppure riconsegnarla al rivenditore

al momento dell'acquisto di una nuova apparecchiatura di tipo equivalente,
in ragione di uno a uno o a titolo gratuito nel caso in cui la dimensione sia
inferiore a 25 cm. Il corretto conferimento del rifiuto contribuisce a evitare
possibili effetti negativi sull'ambiente e sulla salute, favorendo inoltre il
riutilizzo e/o riciclo dei materiali di cui & composta I'apparecchiatura. Lo
smaltimento abusivo del prodotto da parte dell’'utente comporta
I'applicazione delle sanzioni di cui alla corrente normativa di legge. Per
maggiori informazioni relativamente alla raccolta dei rifiuti speciali,
contattare le autorita locali competenti.

ACCENSIONE / SPEGNIMENTO

Per accendere lo strumento, spostare il selettore @
presente sul retro dello strumento, su ON, per spegnerlo
su OFF.

ACCENSIONE/SPEGNIMENTO

10 DEMOSONGS

CONNESSIONE WIRELESS

1 DEMOSONG

STOP

PRESA PER MICROFONO A CASCO
CINGHIA TRACOLLA

CYCRCEONCKCRC)

COLLEGAMENTO DEL MICROFONO A
CASCO (fornito)

Per I'utilizzo del microfono, inserisci lo spinotto nella
presa @

Attenzione: Per evitare fastidiosi fischi non avvicinare il
microfono all’altoparlante.

Indossa il microfono a casco come indicato in figura e
posiziona il microfono il piu vicino possibile alla bocca.

COME SUONARE

Lo strumento contiene 10 brani preregistrati.

Per scegliere i brani preregistrati, premere il tasto @ in
successione. |l tasto @ , consente di ascoltare un solo
brano. Per fermare l'esecuzione, premere il tasto @
(Stop).

Toccando ripetutamente almeno 2 corde @ con le dita
viene eseguita la melodia della canzone.

N.B.: Questa funzione si attiva con difficolta in presenza
di pelle secca sulle dita.

CONNESSIONE WIRELESS
E possibile collegare una sorgente musicale esterna
(smartphone, tablet, PC ecc. - non forniti) come segue:

1. Tenere premuto il tasto WIRELESS @ per alcuni
secondi fino all'ascolto di un suono acustico.

2. Attivare la ricerca dispositivi nel vostro smartphone,
tablet ecc. e selezionare “Bontempi241320” per
abbinarlo alla chitarra: un suono acustico indica che la
connessione € avvenuta con successo.

3. Cercare un brano dalla playlist dello smartphone o
computer e mandarlo in esecuzione. Il brano si potra
ascoltare dall'altoparlante della chitarra.



GB - TROUBLE SHOOTING GUIDE

Problem Solution

The instrument doesn’t work or distorted sound Batteries low - fit new batteries. Batteries incorrectly fitted — check.

If there is an irritating whistling sound Move the microphone away from the loudspeaker.

The Wireless connection breaks down Shorten the distance between the guitar and your smartphone. Remove obstacles.

ATTENTION: in the case of malfunctioning remove and re-insert the batteries

F - GUIDE A LA SOLUTION D’EVENTUELS PROBLEMES

Probleme Solution

L'appareil ne fonctionne pas ou il y a une distorsion du son | Piles déchargées - introduire des piles neuves. Insértion des piles incorrecte - vérifier.

Des sifflets désagréables se produisent Ne pas approcher le micro du haut-parleur.

La connexion Wireless s'interrompt Réduire la distance entre la guitare et le smartphone; enlever les obstacles.

ATTENTION ! En cas de dysfonctionnement, enlever puis remonter les piles.

D - STORUNGSBESEITIGUNG

PROBLEM LOSUNG

Das Instrument funktioniert nicht oder der Klang ist verzerrt | Batterien zu schwach - Auswechseln. Batterien falsch eingelegt — Uberpriifen.
Storende Gerdusche sind zu horen Das Mikrofon nicht an den Lautsprecher anndhern.

Die Wireless-Verbindung bricht ab Verringern Sie den Abstand zwischen Gitarre und Smartphone. Die Hindernisse beseitigen.

ACHTUNG: Im Falle einer Funktionsstérung die Batterien entfernen und wieder einlegen.

E - GUIA DE SOLUCIONES A EVENTUALES PROBLEMAS

Problema Solucién

El instrumento no funciona o el sonido esta Pilas descargadas - coloquen unas pilas nuevas.

distorcionado Pilas colocadas de manera equivocada - contrélenlas.

Si se escuchan pitidos molestos No acercar el micréfono al altavoz.

La conexion Wireless se interrumpe Disminuye la distancia entre la guitarra y el teléfono inteligente. Quite los obstdculos.

ATENCION: en caso de malfuncionamiento quitar y volver a colocar las baterias

P - GUIA PARA A SOLUCAO DE PROBLEMAS

Problema Solugdo

O instrumento nao funciona ou ha distor¢cdes no som| Pilhas descarregadas - inserir novas pilhas. Pilhas inseridas de modo incorreto - controlar.
Surgem assobios fastidiosos Nao aproximar o microfone ao altifalante.

A conexao Wireless interrompe-se Diminuir a distancia entre a guitarra e o smartphone; Remover os obstdculos.

ATENGAO: Em caso de mau funcionamento, retirar as pilhas e inseri-las novamente.

NL - HET OPLOSSEN VAN EVENTUELE PROBLEMEN

Probleem Oplossing

Het instrument werkt niet of het geluid is vervormd |Batterijen zijn leeg - breng nieuwe Batterijen aan. Batterijen verkeerdin aangebracht - controleer.
Er ontstaan vervelende fluittonen De microfoon niet bij de luidspreker brengen.

De draadloze verbinding wordt verbroken Verminder de afstand tussen gitaar en smartphone. Verwijder de obstakels.

OPGELET: In geval het niet goed functioneert, de batterijen eruit halen en ze er dan weer insteken

PL - ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

Problem Rozwiqgzanie

Instrument nie dziata lub pojawiaja sie zaktécenia Baterie sie wyczerpujq - nalezy wymienic baterie.

dzwieku Baterie sq nieprawidtowo umieszczone - nalezy sprawdzic ich potozenie.
Pojawia sie irytujacy gwizd. Odsunq¢ mikrofon od gfosnika.

Potaczenie Wireless znika. Zmniejsz odlegtos¢ miedzy gitarq a smartfonem. Usunqg¢ przeszkody.
UWAGA: W razie nieprawidlowego dziatani aCip ie wlozyc baterie.
LT - GEDIMUY SALINIMO VADOVAS

Problema Sprendimas

|taisas neveikia arba iskraipytas garsas Nusédusios baterijos - jdékite naujas. Baterijos netinkamai jdétos — patikrinkite.
Jei yra erzinantis Svilpimo garsas Patraukite mikrafong nuo kolonéliy.

"Wireless" rysys sutrinka. Sumazinkite atstumaq tarp gitaros ir ismaniojo telefono; Pasalinti kliatis.

DEMESIO: sutrikus veikimui is$imkite ir vél jdékite baterijas




LV - PROBLEMU NOVERSANAS CELVEDIS

Probléma

Risindjums

Instruments nedarbojas vai ari skana ir izkroplota.

Baterijas ir tuksas - ievietojiet jaunas baterijas. Baterijas ir ievietotas nepareizi - parbaudiet.

Ir kaitinosa svilpjosa skana.

Parvietojiet mikrofonu prom no skajruna.

Wireless savienojums partrakst.

Samaziniet attalumu starp gitaru un viedtalruni; novérsiet skérsus.

UZMANIBU: kladainas darbibas gadijuma iznemiet un ievietojiet atpakal baterijas.

EE - TORKEOTSINGU JUHEND

Probleem

Lahendus

Instrument ei to6ta voi on moonutatud heliga

Patareid on tiihjad - vahetage uued patareid. Patareid on valesti paigaldatud - kontrollige.

Tootel on hiiriv vilisev heli

Liigutage mikrofoni eemale valjuhddildist.

Wireless tihendus katkeb

Vihendage kitarri ja nutitelefoni vahelist kaugust; Eemaldage takistused.

TAHELEPANU: Mittetootamise korral eemaldage patareid ja pange uuesti sisse.

CZ - JAK NAPRAVIT EVENTUALNI PROBLEMY

Problém

Ndprava

Nastroj nefunguje nebo zvuk je zkresleny

Vybité baterie - viozte nové baterie. Baterie chybné vlozené - zkontrolujte.

Je slyset nepiijemné piskani

Mikrofon nepfiblizujte k reproduktoru.

Wi-Fi ptipojeni se prerusi

Zmensete vzddlenost mezi kytarou a chytrym telefonem. Odstrarite prekdzky.

POZOR: V pripadé, Zze nastroj nefunguje, baterie vyjméte a znovu vlozte.

SK - SPRIEVODCA PRE RIESENIE PRIPADNYCH PROBLEMOV

Problém

Riesenie

Néstroj nefunguje alebo zvuk je skresleny

Vybité batérie - viozte nové batérie. Nesprdvne vloZené batérie - skontrolujte.

Ozyva sa neprijemné piskanie

Nepriblizujte mikrofén k reproduktoru.

Bezdrotové pripojenie sa prerusi

Znizte vzdialenost medzi gitarou a smartfénom. Odstrdrite prekdzky.

UPOZORNENIE: V pripade zlyhania batérie vyberte a znovu vlozte.

RO - GHID PENTRU DEFECTIUNI APARUTE

Probleme

Solutii

Instrumentul nu merge sau are sunete distorsionate

Baterii descarcate - se recomanda folosirea unor baterii noi. Baterii fixate necorespunzator.

Daca are vreun sunet suierator sau deranjant

Mutati microfonul mai departe de difuzor.

Conexiunea wireless se defecteaza

Reduceti distanta dintre chitard si smartphone. Indepdirtati obstacolele.

ATENTIE: in caz de defectiune scoateti si reintroduceti bateriile.

DK - GUIDE TIL LOSNING AF EVENTUELLE PROBLEMER

Problem

Lesning

Apparatet virker ikke, eller lyden er forvraenget

Batterierne er flade og skal udskiftes. Batterierne er sat forkert i - kontroller.

Apparatet afgiver en irriterende hylelyd

Anbring ikke mikrofonen i naerheden af hgjttaleren.

Tradlgse forbindelse afbrydes

Reducer afstanden mellem guitar og smartphone. Fjern forhindringerne.

ADVARSEL: | tilfeelde af funktionsfejl, flernes og indsaettes batterierne igen.

GR - OAHIOX ENMIAYXZHX MPOBAHMATQON

NpoéBAnua

EmiAvon

To 6pyavo Sev Aertoupyei 1y 0 HX0G givat alolwpEVOG

H otdBun twv pmatapiwv eivat xaunAr) - TOMoBETHOTE VEEG UIATAPIES — Ot UTATAPIEG
Sev éxouv TomoBetnBel cwoTd — eAEyETe.

T e mepimTwaon evoxANTIKoU fX0U TTOU aKOUYETAL AV GRUPLYHa

MetakiviioTe To piIKpéPwvo pakpid armd To nxeio.

ouvdeon Wireless Siakomtetat

Mewwote v améotaon petadl kibapag kat smartphone. Apaipéote ta eumédia

MPOZOXH: & nepintwon SucAeiToupyiag, aQAIPECTE TIG UITATAPIEG KAl TOMOBETNOTE TIG €K VEOU

SF - OPAS MAHDOLLISTEN ONGELMIEN RATKAISUUN

Ongelma

Ratkaisu

Soitin ei toimi tai dani on vaaristynyt

Tyhjdt paristot — vaihda paristot uusiin Paristot on asetettu paikoilleen védrin - tarkista.

Hairitsevia vihellyksid kuuluu

Alé vie mikrofonia Idhelle kaiutinta.

Wireless-yhteys keskeytyy

Vihennd etdisyyttd kitaran ja dlypuhelimen vdlilld. Poista mahdolliset esteet.

HUOMIO: Jos toimintahdirio esiintyy, ota paristot pois paikoiltaan ja aseta ne takaisin.




S - VAGLEDNING FOR ATT LOSA EVENTUELLA PROBLEM

Problem Lésning

Apparaten fungerar inte eller ljudet &r forvrangt Urladdade batterier - scitt in nya batterier. Felaktigt insatta batterier - kontrollera.
Irriterande visselljud Placera inte mikrofonen ndra hogtalaren.

Den tradlésa anslutningen avbryts Minska avstdndet mellan gitarr och smartphone. Avldgsna hinder.

VARNING: Vid funktionsfel, plocka ut och satt in batterierna igen.

M - KIF TISTA’ SSOLVI XI PROBLEMI LI JISTGHU JINQALGHU

Problema Soluzzjoni

l-istrument ma jahdimx jew il-hoss jinbidel u ma jinstemax normali| Il-batteriji skaduti - dahhal batteriji godda. Iccekkja ghax Jista’ jkun li dahhalthom f4il-polarita’ I-hazina.

Jibda jinstema'tisfir li jdejgek Tressaqx il-mikrofonu qrib il-lawdspiker.

Il-konnessjoni tal-Wireless tigi interrotta Naqqas id-distanza bejn il-kitarra u s-smartphone. Nehhi I-ostakli.

ATTENZJONI: Jekk I-istrument ma jkunx qed jahdem sew, aqla’ I-batteriji u erga’ dahhalhom.

SLO - NAVODILA ZA RESEVANJE MOREBITNIH TEZAV

Tezava Resitev

Instrument ne dela ali je zvok popacen Baterije so iztrosene - zamenjajte baterije. Baterije niso vstavljene pravilno - preverite.
Sprozi se motece piskanje Mikrofona na priblizujte zvocniku.

Brezzi¢na povezava se prekinja Zmanjsajte razdaljo med kitaro in pametnim telefonom. Odstranite ovire.

POZOR: Pri nepravilnem delovanju odstranite in ponovno vstavite baterije.

H - ESETLEGES PROBLEMAK MEGOLDASA

Probléma Megoldds

Az eszkbz nem mUikodik, vagy a hang torz Lemertilt elemek - helyezzen be Uj elemeket. Az elemek behelyezése hibds - ellenérizze.
Eles sipolas hallatszik Ne kozelitse a mikrofont a hangszoré kozelébe.

A vezeték nélkiili kapcsolat megszakad Csokkentse a tdvolsdgot a gitdr és az okostelefon kézétt. Tavolitsa el az akaddlyokat.

FIGYELEM: Hibas miikodés esetén vegye ki és helyezze vissza az elemeket.

BG - MPOBJIEMA U PELUEHUA

MNpo6nem PeweHue

VHCTPYMEHTBT He paboTy Unu 3BYKLT e aedopmupaH | Husomo Ha 6amepusma e HUCKO: - nocmaseme HoBu 6amepuu
bamepuume He ca UHCMANUPAHU NPABUSTHO: - Nposepeme.

Vma napasute 3ByK, Noo6eH Ha CBMPKa Omoanedeme MUKpOGOHAa OM MOHKOSIOHAMA.

BesxunuHaTa Bpb3Ka ce npekbcsa Hamaneme pazcmos+Huemo mexdy kumapama u cmapmeona. Omcmpareme npenamemausma.

BHUMAHMUE: B cnyyaii Ha HEeM3NpPaBHOCT, M3BajeTe 6aTepunTe U r'M NocTaBeTe OTHOBO

IRL - FABHTCHEARTU

Fadhb Réiteach

Nil an gléas ag obair nd té saobhadh ar an bhfuaim | Td na cadhnrai marbh - cuir cadhnrai nua isteach. Cadhnrai curtha isteach go micheart - seicedil.
Feadail a chuireann isteach ort Nd cuir an micreafon in aice leis an gcallaire.

Briseann an ceangal gan sreang Druid an giotdr agus an fon cliste lena chéile. Bain bacainni.

AIRE: | gcas mifheidhme, bain amach na cadhnrai agus cuir isteach aris iad.

HR - VODIC ZA RJESAVANJE BILO KOJIH PROBLEMA

Problem Rjesenje

Instrument ne radi ili je zvuk izobli¢en Baterije su prazne - stavite nove baterije. Baterije su umetnute na pogresan nacin - provjerite.
Pocinju dosadni zvizduci Ne postavljajte mikrofon u blizinu zvu¢nika.

Bezi¢na (Wireless) veza se prekida Smanijite udaljenost izmedu gitare i pametnog telefona. Uklonite prepreke.

UPOZORENJE: U slucaju neispravnosti, izvadite i ponovno umetnite baterije.

| - GUIDA ALLA SOLUZIONE DI EVENTUALI PROBLEMI

Problema Soluzione

Lo strumento non funziona o il suono é distorto Batterie scariche - introdurre nuove batterie. Batterie inserite in modo errato - controllare.
Siinnescano fastidiosi fischi Non avvicinare il microfono all'altoparlante.

La connessione Wireless si interrompe Diminuire la distanza tra chitarra e smartphone. Rimuovere gli ostacoli.

ATTENZIONE: In caso di mal funzionamento togliere e reinserire le batterie.




EN - ICOM S.p.A. reserves all rights to modify
specifications of this product without notice.
Read and keep this manual for future reference.
ATTENTION: Do not use alcohol, solvents or similar
chemical substances for cleaning. Use a soft cloth
dampened in a bland solution of water and
neutral detergent.

F - ICOM S.p.A. se réserve tous les droits de
modifier les détails de ce produit sans préavis.
Lire et conserver ce manuel pour le rendre
accessible pour de futures consultations.
ATTENTION: Ne pas utiliser d'alcool, de solvants ou
de substances chimiques similaires pour le
nettoyage. Nettoyer l'instrument au moyen d'un
chiffon souple humidifié avec une solution
délicate a base d'eau et de détergent neutre.

D - ICOM S.p.A. behilt sich das Recht vor, das
Produkt ohne Vorankiindigung zu dndern.

Dieses Handbuch aufmerksam durchlesen und
zum Nachschlagen aufbewahren.

ACHTUNG: Verwenden Sie fiir die Reinigung
keinen Alkohol, keine Losungsmittel oder andere
dhnliche chemische Substanzen. Reinigen Sie das
Instrument mit einem weichen, angefeuchtetem
Tuch und verwenden Sie hierbei eine Losung aus
Wasser und neutralem Reinigungsmittel.

E - ICOM S.p.A. se reserva el derecho de realizar
modificaciones especificas a sus productos, sin tener
que comunicarlo obligatoriamente a sus clientes.
Lea y conserve el presente manual para futuras
consultas.

ATENCION: Para la limpieza, no usar alcohol,
disolventes o productos quimicos similares. Limpiar el
instrumento con un pafo suave humedecido con una
solucion no agresiva de agua y detergente neutro.

P - ICOM S.p.A. reserva-se o direito de modificar as
caracteristicas técnicas do produto sem prévio
aviso. Ler e conservar o presente manual para
futuras consultas.

ATENGAO: Néo utilizar alcool, solventes ou
substancias quimicas semelhantes para a limpeza.
Limpar o instrumento com um pano macio
humedecido com 4gua e pouco detergente neutro.

NL - ICOM S.p.A. behoudt zich het recht voor om
de technische eigenschappen van het product
zonder kennisgeving te wijzigen

Lezen en bewaar deze handleiding voor
toekomstige raadpleging.

OPGEPAST: Gebruik voor de reiniging geen alcohol,
oplosmiddelen of gelijkaardige chemische
substanties. Reinig het instrument met een zachte
doek die vochtig gemaakt is met een milde oplossing
van water en een neutraal reinigingsmiddel.

PL - ICOM S.p.A zastrzega sobie prawo do zmiany
specyfikacji tego produktu bez uprzedniego
powiadomienia.

Nalezy przeczytac i zachowac niniejszg instrukcje
obstugi na przysztos¢.

UWAGA: Nie uzywac alkoholu, rozpuszczalnikow
ani innych podobnych substancji chemicznych do
czyszczenia. Uzywa¢ miekkiej szmatki, zwilzonej
tagodnym roztworem wody i neutralnego
detergentu.

LT - ICOM S.p.A. pasilieka visas teises keisti
specifikacijas $io produkto be jspé&jimo.
Perskaitykite ir iSsaugokite instrukcijg véliasniam
naudojimui.

Démesio: valymui nenaudokite alkoholiu paremty
valymo priemoniuy, taip pat chemikaly. Instrumenta
valykite vandeniu sudrékinta minksto audinio $luoste.

LV - ICOM S.p.A. patur visas tiesibas mainit $i
produkta specifikacijas bez iepriek3éja bridinajuma.
Izlasiet un saglabajiet 3$o rokasgramatu
turpmakam atsaucém.

lidzigas kimiskas vielas produkta tirisanai.
Izmantojiet mikstu dranu, kas samércéta viegla
Gdens un neitrala tirisanas lidzekla skiduma.

EE - ICOM S.p.A. jdtab endale 6iguse muuta toodet
puudutavaid tehnilisi ndudeid.

Lugege ja sailitage juhend tuleviku tarbeks.
TAHELEPANU: Arge kasutage alkoholi, lahusteid
véi muid sarnaseid keemilisi aineid toote
puhastamiseks. Kasutage pehmet lappi niisutatud
orna vee ja neutraalse puhastusvahendi seguga.

CZ - | COM s.p.a. ma vsechny prava na zménu
specifikaci tohoto produktu bez pfedchoziho
upozornéni.

Prectéte si a uchovavejte si tento navod pro
budouci pouziti.

UPOZORNENI: K ¢isténi nepouzivejte alkohol,
rozpoustédla ani podobné chemikalie. Nastroj
vycistéte mékkym hadiikem navlh¢enym jemnym
roztokem vody a neutrdlnim cisticim prostfredkem.
SK- | COM s.p.a. ma vetky prava na zmenu $pecifikacif
tohto produktu bez predchadzajiceho upozornenia.
Precitajte si a uchovavajte tento navod pre buduce
pouzitie.

UPOZORNENIE: Na cistenie nepouzivajte alkohol,
rozpustadla ani podobné chemikalie. Nastroj
vycistite makkou handrickou navlh¢enou jemnym
roztokom vody a neutralnym cistiacim prostriedkom.

RO - | COM s.pa. isi rezerva toate drepturile de a
modifica specificatiile acestui produs fard notificare.
Cititi si pastrati acest manual pentru referinte ulterioare.
AVERTISMENT: Nu utilizati alcool, solventi sau substante
chimice similare pentru curétare. Utilizati o carpa moale
inmuiata intr-o solutie de apd si un detergent neutru.

DK - ICOM S.p.A. forbeholder sig retten til at
a&ndre produktets tekniske egenskaber uden
forudgdende varsel.

Laes denne vejledning og opbevar den til fremtidig
brug.

ADVARSEL: Brug ikke alkohol, oplasningsmidler
eller lignende kemikalier til rengering. Renger
apparatet med en bled klud fugtet med en mild
oplesning af vand og neutralt renggringsmiddel.

GR - H ICOM s.p.a. datnpei 10 Sikaiwpa va
TPOTIOTIOINCEL TA TEXVIKA XOPAKTNPIOTIKA TOU
TIPOIOVTOC XWPIC TTPONYoUHEVN e1domoinon.
AlaBaote kat QUAGETE autd To eyxelpidio ya
HeENOVTIKH avagopd.

MPOZOXH: Mn xpnotpomoleite aAkooA, SlaNUTeC 1
TIAPOUOIEG  XNHIKEG OUTIEC yia Tov KaBapiopo.
KaBapiote To Opyavo pe éva VOTIGHEVO HAAAKO TIaVi e
Mo Sla\upa VEPOU Kal OUSETEPOL AMOPPUITAVTIKOU.
SF - ICOM sp.a. pidattad oikeuden muuttaa
tuotteen  teknisida ~ ominaisuuksia  ilman
ennakkoilmoitusta.

Lue ja sdilyta tata ohjekirjaa tulevaa tarvetta varten.
HUOMIO: Ald kéytd puhdistuksessa alkoholia,
liuotinaineita tai kemiallisia puhdistusaineita.
Puhdista soitin neutraaliin saippuaveteen
kostutetulla pehmedlld ratilla.

S - ICOM s.p.a. forbehaller sig ratten att d@ndra
produktens tekniska egenskaper utan foregaende
meddelande.

Las och behall foreliggande bruksanvisning for
framtida referens.

BONTEMPI,

ICOM S.p.A.

VARNING: Anvédnd inte alkohol, l6sningsmedel,
kemiska @mnen eller liknande vid rengéring.
Rengdr produkten med en mjuk trasa fuktad med
en mild vattenldsning och neutralt tvattmedel.

N - ICOM s.p.a. forbeholder seg alle rettigheter til &
endre spesifikasjonene for dette produktet uten
varsel.

Les og oppbevar denne
fremtidig referanse.
ADVARSEL: |kke bruk alkohol, lgsemidler eller
lignende kjemiske stoffer til rengjering. Bruk en
myk klut og neytralt vaskemiddel.

M - ICOM s.p.a tirrizerva d-dritt li minghajr avviz minn
qabel, tbiddel il-karatteristici teknici tal-prodott.
Agra u erfa dan il-manwal ghal meta terga tigi bzonn.
ATTENZJONI: Biex tipprotegi lit-tifel, warrab ghal
kollox dak li ntuza biex il-prodott jitwahhal mal-
kaxxa. Nirrikmandaw il-presenza u s-sorveljanza
ta’ persuna adulta.

SLO - ICOM s.p.a. si pridrzuje vse pravice do
spreminjanja tehni¢nih znacilnosti izdelka, brez
predhodnega obvestila.

Preberite navodila in jih shranite za kasnejso uporabo.
POZOR: Za ciscenje ne uporabljajte alkohola, topil ali
sorodnih kemijskih snovi. Instrument Cistite z mehko
vlazno krpo ali blago mesanico vode in detergenta.

H - Az ICOM s.p.a. fenntartja a jogot arra, hogy a
termék mdszaki jellemzéin elézetes értesités
nélkil modositast végezzen.

Olvassa el és 6rizze meg a kézikonyvet tovabbi
tanulmanyozas céljabol.

FIGYELEM: A tisztitashoz ne hasznéljon alkoholt,
olddszert vagy hasonl6 kémiai anyagokat. Tisztitsa
meg az eszkozt enyhe vizes és semleges
tisztitészeres oldattal titatott puha ronggyal.

instruksjonen  for

BG - Oupma ICOM s.p.a. cv 3ana3sa nNpaBoTo Aa
npomeHa 6e3 npegusBecTue TeXHUYeCKUTe
XapaKTepUCTUKM Ha NPoayKTa.

MpoyeTeTe 1 CbXpaHABalTe HACTOALMA HAPBUHNK
3a eBeHTyaslHu1 CpaBKy B Gbaelle.

BHWMAHWE: He w3non3gaiite cnvpT, pa3tsoputen
VNN CXOAHM XMMUWKanK 3a nouncteaHeto. Mouncrsaiite
VHCTPYMEHTa C MeKa Kbpra, HaBflaXHeHa CbC cnab
Pa3TBOP Ha BOAA 11 HeyTpaseH NOYMCTBaLL Npenapar.

IRL - Forchoimeddann ICOM s.p.a. an ceart chun
sonraiocht theicnidil an tairge a athrd gan rabhadh.
Léigh agus coinnigh an lamhleabhar seo chun
tagartha sa todhchai.

RABHADH: Na huséid alcdl, tuaslagaigh no
substainti ceimiceacha coibhéiseacha chun a
ghlanta. Glan an gléas le piosa d'éadach bog taisithe
le tuaslagén bog uisce agus glantach neodrach.

HR - Tvrtka ICOM s.p.a. zadrzava pravo izmjene
tehnickih znacajki proizvoda bez davanja
prethodne najave.

Procitajte i zadrZite ovaj priru¢nik za buduce reference.
UPOZORENJE: Za ciscenje nemojte Koristiti
alkohol, otapala ili slicne kemikalije. Ocistite
instrument mekom krpom ovlazenom blagom
otopinom vode i neutralnog deterdzenta.

1-1COM S.p.A.si riserva il diritto di modificare, senza
preavviso, le caratteristiche tecniche del prodotto.
Leggere e conservare il presente manuale per
future consultazioni.

ATTENZIONE: Per la pulizia non usare alcool,
solventi o sostanze chimiche simili. Pulire lo
strumento con un panno morbido inumidito con
una blanda soluzione di acqua e detergente neutro.

Cod. 241320IM1
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